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MARIAMMAN THALATTU

Traditional Tamil folk song
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THE COMPLETE HYMN - TAMIL

The full folk text: a Kappu verse, prayers to \r"'inu_\jaka and Saraswati, the long 1ulluby to

Mariamman with its closing blcssings, and a Mangalum couplct.

LpBH6VS5S16V WIMeU & EHLD GLIMSFeUT 6w bHTErHLD
LTS TE GlulesTM] 6UMLDS G18565T M LOMFIWILDLOGET
FHTeoTTT HBlemEHF FIMUILITET HTELTL DL &
SHTHYIL_ C60TTHE &600TLIGSIL|MI &TLILITELD

May Ganapati protect me as | sing with love this fine lullaby of Mariamman, sister of Vishnu, whom everyone on earth praises at
all times as their support and as the queen among women.

STANZA 1

WP (WPHHINBTWSHCT (L858 650T60T I &H60TLOSHG60T
&HSH(HSG(P6OTLIMHS &MLISGELO(LPESTE0TL U MUl
GeU6VEUITE G (W6TLIMH S N BTWSCT(LP6dT6oTL 6T
GeubLquilMLI6iTememumGr 61885607 (LP6sT60TL )Tl

Vinayaka, son of the three-eyed Lord, go before me, go before me. Wish-granting one born before Skanda, Vinayaka born before
the Lord of the spear, Pillaiyar under the neem tree, remover of obstacles, lead the way.

CuemLPeUWIHEMTGEOT 61LI(THEF&TerleuTSH6TGIy

STFTESTLOMEVLO(TH&T &MLISELOGLWILIGLIMHG6TT
FITesTHELLD(HSHT 6 F6VE ST LI G
6 MM M&6HMDELITE6T 2 6mLOWIT6TTS (HLOSHG6T

Pot-bellied one who rides the bandicoot, nephew of Vishnu, wish-granting tree and true substance, gracious nephew, Ganapati
of plenty, lord with the single tusk, holy son of Uma.

STANZA 3

FHMEDMFFD LG0T HSH FHMHIGHTHF6OTLOHG60T

&6 5GBTS E60T 6162605T6D 6007 UL|606TGL_T6OTLO(THE T
L& &S S (LPHEUT LOMGWIT6TLO(HESHTGE60T
9H&H15 TS5 6HTC6T WITer60T(LPSHESH TE60T

Son of Shiva who bears the Ganga in his matted locks, Vinayaka of learning, nephew of the butter-eating Krishna, elephant-
faced one, nephew of Vishnu, five-armed and elephant-headed lord.
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STANZA 4

SHHHILOGHUTT600TC60T &M LITEEoT(LP6dTEoTL 61 MU
CBERF MG LGUN(HHGI H6)WI6TS &) (Lp6edTeoTL UMl
LIEH&FEHS6ILD6VEVIQUITEIT LIMTeuSIWTeiTL| &S FGeor
CoUL(LP&HSHCHTC6T eI [BTWISHGIT(LPEOTEOTL 6T

Tusked elephant in rut, supreme one, lead the way. Dwell in my heart and go before me, son of Parvati whose feet are softer than

cotton; elephant-faced Vinayaka, lead the way.

STANZA S

STLPN6LEVITEFHIST6OTT &DL|SHS T TeUMHEDLOWIT
(LPGOTEOTL_8 (& LDLII6ITEmGITWIT & (&5 &600T600TL &8 LD6) LIMTE5T60T TGV
&H600T600TL_&&HLD6)LIM6dT6oTTG6L &M EFleuIDL|(LP&HSHTE6V
(PSHSTCeLSH605TEm LGS TEHEF (LP6dT6oT L6 TUILN6TTenemw TGy
Gl&F6V61 & G 600T LIS W 68T &I LIMSHLDBTEOTLO DEEU6HT

Worthy son of the faultless Shankara, come, sir. Pillaiyar who walks ahead wears golden eye-ornaments and anklets of pearl;
with pearl anklets jingling, go before me, Pillaiyar. Ganapati of plenty, | will never forget your holy feet.

STANZA 6

STCWFTeVaUSHCW FbISFlGW(LPesTEoTL MUl
6T6OTHMGUIGHED VG 60T 675616V HTUISSI G

6 T6osf | FFeTLeU S G TS S6LE QU (THTHSI
eTeoTeoTTe DG U (HHG] HeLEELITENE & M(HLOLDLOIT

Mother Saraswati, Shankari, go before me. My mother, goddess of the arts, sole lady of the creepers; Vani Saraswati, dwell in my
speech, dwell on my tongue and give me a good voice, Mother.

STANZA 7

HLOGVTFEOTHSHTCEIT STT6lLIMmeuGert
6T60T-& TV MG qWil(HGHI G1&TEHFIG6ILIHMeUGerT
6TGOTEOTTEY HEUMITLOGV [HELEEVTEDFSHM(THLOLDLOIT
LOMAWILDLO63TS 6018600 6W U LDGOTLOSILD b &I HT6OTLIML

Lady seated on the lotus, worthy of worship, dwell in my voice and make it sweet. Give me a good voice so my tongue does not

falter, as | sing with joy the story of Mariamman.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442




STANZA 8

FRWMS6lWe6sTeoTTa6L &Mhish & &g WL
&H6OTEOTE)TTLOMII(LPSHCH 60385615 M(LDSIBTEOTLITL
LilesTeoTLOI6L6VITLOM LINM &SI (THH &1 8 MIHLOLDLOT

Stay rightly on my tongue, Mother. Mari Muthu of Kannanur, as | sing with folded hands, stand behind me and protect me so
that no flaw creeps in.

muils Ul WwessihEH FECFHFEW

I uilajemiowenGerr o HlFlauesTCHaNWGH
LTSS TUIeeLEVIGW D& TFTF eUM(THLOLDLOMT
LOTWeTEFCHTSHFGW Lomfl(Lp&EHeUTIHLOLDLOT

Mayi, Mahamayi, crown of the jewel-like mantras, mother who is Uma, consort of Shiva the first lord; mother Mari, mighty one,
great queen, come. Sister of Vishnu, Mari Muthu, come.

S WEHTFCHTHFIGW Y6V HTeoTLOMFl(LPSH6S
STCWGITHSFICW FmiIsflGweuTHLOLDLOT
$&618H6V6VMDELITHM] ClL&SHLVTEHANWIGT
6THHVTEHANWGT Hl&6)H6V6VTIDH6TMTF & D)

Sister of the cowherd Krishna, Mari Muthu of the royal seat, mother who bears every burden, Shankari, come. Goddess of all
times praised in every direction, power who stands in all directions.

&H6OT6OTL| TS TGEIT STJ60oTF6HFlGW

SHTT60oTF b FIGW [BTF600T60T TS MHI6m & WILDLOTEIT
(BT 600TGOTITIf & 163)8 WILDLOTEIT [heL6V(LPSGILOM WGy
HELEV(LPSSHILDTIIWGCT [HIT&HS65T60115 S TWTCT

Lady of Kannapuram, beauty who is the cause of all, sister of Narayana, good Muthu Mari, mother who is the serpent maiden.
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STANZA 12

2 60T-&J&DLIMHSSLDLOT &65T6oTen)TTELO6mL_uNG6v

2 6T-GeuULDLLN MBS SHLOLOT IS FLIL L 655TLOTLD

9 60T-F6VDLIIMH&HSLDLOIT &6V LD600T LDEDOTL LIS 8516V
2 &T-Flev UM bHSH ST FHevmellmbis LILImen muilGsev

Your sacred pot (karagam) was born on the mound at Kannanur, your neem in the city of Vijayanagar, your trident in the shining

jewelled hall, and your anklet at the rock of the stone linga.

STANZA 13

2 65T-6VGLIMBSHSHLOLOT HCWTHH S FLIL L 650TLOMLD
2 GoT-LN LU D HSSLDLOM LT &FFTeosTLq & [h Bl & W MLD

2 66T-2 (h&Hem&LIMHSSLOLOT 2 (HSSHTTLFLL LU Gsv

2 6OT-LILb6em LILN M HSHSHLDLOMT LIGTTIMIGLOMLO600TL L& &l6L

Your piercing lance was born in the city of Ayodhya, your cane at the shrine of the Beggar Lord Shiva, your small drum in the land
of rudraksha, and your pambai drum in the great crystal hall.

2 66T-&([HSHHIIINDBSSLOLOT &Eha&S MUl TL b

2 GOT-LO(HETIHEDLPSHSAILDLOT 6D6UWISBISHETCL M
2_60T-GLOMTI6U[ &8 [HSHT6IT DEMLPES 61 &TDLIGHETCUILDTH(HSHCSH
2 6018 (G)-CLP6sTMI&HJHLOLDLOIT (PSS T6dT HM&HT&HLD

Your purpose was born at Kanjagiri and Indrapuram, so that your devotees in trance may flourish and the worlds be uplifted,
and your line of children may thrive, slender Mari Muthu. You have three karagams, Mother, fine karagams of pearl.

STANZA 15

2 60T5G)-3 b1 JSHLOLDLIDT W& HS M(HILDGILITHE [F&LD
2 6018 G)-6J(LPSJSHLOLDLOMT 6T(H &S T(HLDGILITDH&TSLD

2 6015 G-LIS SIS TS LODT LIS HST(HL6ILIMDH&TELD
CaulILNemeuWbOLIMTM&STEHLD 685 eIl6m6ITWITIg 6)IF

You have five golden karagams that sway and dance, seven golden karagams that are lifted and danced, ten golden karagams

set firmly in dance, and the neem and golden karagam come playing through the streets.
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STANZA 16

%Uﬂl}'l‘il&':(ﬂfb‘l’@)_l@l_u_lrrm D{6VMBISTIflGUM(HLOLDLOMT

LI 60T Ul (] 151 85656T600) | 60 L_WITEIT LI TEF S 856 M(THLOLDLOT

H16V| 5865016 &6V6m6V61ULIGLEVITLD (§6Y] & & TLL16]L1600TLT M H& MUl
BIV18:8T60oT61 B 6vem6valL (h &1THS 1 GWeUT(HLOLDLOT

Adorned one with a thousand eyes, come; Parashakti with ten thousand eyes, come. You were born a girl to make the Turkish

lands tremble; leave those lands and come, bearer of burdens.

STANZA 17

STCWHITHSFCW FmhigsflGueuT(HLOLDLOT
LD6®EVWITETEHF6ILD6VEVTLD ONlemeTWITL_ LG LI6osT LN M HS MUl
LemeLWTeTCHFLOMINL () uUMHLODLOTUI [H & (LP&HLD
FMLOGH S TUIFOLOWIL|TLD FTH &S TUISH60T60TL LD

Mother who bears every burden, Shankari, come. You were born a girl to play across all the land of Malayalam; leave that land
and turn your face this way. You came of age at Samayapuram and showed your power at Kannapuram.

@pHsTUaNeLTLLFLD @ 6ol wil(hHH& Tul&He6sT6oTLJLD
FeMLOWIL|THSHTC6T FTLOLINFT6sf6U T Gl
FeOLOWL| 561560606l (h & TWTEF6UT(HLOLDLOMT
&H6OT6OTL| TS TG6IT HTT60oTF HSFlGW

You dwelt at Viladapuram and now you dwell at Kannapuram. Lady of Samayapuram, fragrant with incense, leave the bounds of
Samayapuram and come, Mother; lady of Kannapuram, beauty who is the cause of all.

&H60T60TL |78 615H6V6m6VAIIL(h) &TF6esor GUIEU [HSLO(THLD

&(hLLLIMG G WI6LEDEVEIWLIEVEVTHI &TEU6V6)&HMEosTLLOMfl(LPSHES
26115 8| 5&TLL D[ HSH6UG6T 2 81T 68 M6essTL_6G6TT
UL GauL L Lofh&HeuGerT LIF&HFTLem6sTLIG LD meuGerT

Leave the bounds of Kannapuram and come and be seated here. Mari Muthu who guards all the bounds of Kadumbadi, you who

dwell at Uthukkadu and accept blood offerings, you who dwell at Padavedu and bore Parashurama.
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STANZA 20

UL Gaul emL L (H6ILD6ITEIT LIS & 60flGWweuM(THLOLDLOT
GufwuTemeTWS S HS CLIFAGIWe)ITHWGCY
GlufwumememwdHen Sl (h CLIFTHeumIHLOLDLOT

S, 76001 6 LI WILITEDETWILDLOT 3{85160)(1H& & LOM D DI & 60T

Leave Padavedu gently and come, faithful lady. Mari known as Pechi who dwells at Periyapalayam, leave Periyapalayam and

come, great queen; at Arani and Periyapalayam there is the river bank.

STANZA 21

S, DDOBEISHDTELDL I (h 2 &FUGTeUTHLOLDLOT
GUFTOLIL L 65oTLOLOf Th& Goud MM (Lp&HES
CamellwenTelFevenevullGov 881618 MessTL_LOMIWGY
DHSTSHHMHEMETTL D (HEH6FIGevemFW

Leave the mound on the river bank and come, noble lady. Mari Muthu of the Vedanta who dwells at Virampattanam, Mari who
leapt in at the bounds of Koliyanur; your chariot runs in the sky and the hook-swing sways beside it.

STANZA 22

2 FAWNMHCMETTL 2 WjhHsH6)FI1qevem eIl
LFAWDHEHETTL Lo&FFOFIGevemFILI
L&SBISWICTTL LISFFLFIq6evem &L
,600TL (G (HEHF W HMIWITHLomesiIL_emiy

The chariot runs on the heights while the tall hook-swing sways, it runs on the upper storey while the makara swing sways, the
rope runs alongside while the curved swing sways. Those people who do not know the guru who rules them.

&TeusTIq 6L (h DL 1q606U858 S G5 T6dT M 60T TUIHEIWT([HSHS)
FSHWMWUBWLOTHBTUI 565116 GL 1985 T6)|6)&HTEooTLTUI

6T6LEmEVUTN CEUBWILDT H G MU 6T(THEDLOGHHL_TETEY GG TEooTLTUI

2 GTem6OTLIGLIMEVGISHUIRILD @ 6V8 G )6V 606TL_FH6V6DI6V

You alone appeared to catch them on the hook and make them dance. As Shakti you took your seat and accepted a lone kid as

offering; at the village boundary you took your seat and accepted a buffalo. No god like you has been seen in the world.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442




STANZA 24

6TEOTEmEOTLIGLIMEVLT 6IT6m6T&H6TTH T 6)60T MhI(G) (60T (h6m6U WL & 886V
CHMTSSH(PSHGHINIL_LDENE W 618 MTHBIEN &6 T600T(h LDLITEI6LT(LHS
6JHMEUTE & 6UTHS(HEUTUI 6THSHVTEHANWCT
6THHVTEHANWGT Hl&6)H6V6VTLDTEsoTL_6)G6TT

Children like me are found everywhere in the world. With strings of pearls swaying and both breasts flowing with milk, you grant

boons to those who come to you, goddess of all times who rules every direction.

STANZA 25

&$1&6)86V6VTLOME0sTL_6UG6TT &)&LDLIFGW e M(HLOLDLOT
(P&HCHTEITFHSHTEHSH6V (LPSH6dT6mLOW TUIHI6OT D& & &)
|86 TeruT S 60T6sT16V6M b & FWGTEUBSHLO(THLD
STCWGITHSFCW FmiIsflGuweuTHLOLDLOT

You who rule every direction, Digambari, come. Shakti who stands first in the triangle of the chakra, come into that corner and
be seated, noble lady; mother who bears every burden, Shankari, come.

mullmerMw Gy wessl b TCFa I Gws
6U6LEVITEEETEM OGS THIWGCT 6ULPSST(HLDOTH(PSHES
AUGLEVAIEDITE6)&HTETMITUI UGS WU TLOTTLINGTH S MU
bel& LTS WILDLOT H6® MHS &) (hHEF &6 W Gy

Mayi who brings trance, crown of the jewel-like mantras, lady of great might, Mari Muthu who argues the case, you slew the
strong and split the chests of the mighty; dark one with the skull, holy bearer of the trident.

STANZA 27

BITEYICLPEm6VEUITLO G 600TL LD [h(h G611 860TEF6mL
FHETHFM LI D M(H&HGLD HTTeusTF S FGW
STT600TFY b FIGW [BTT600T60T TS MhI6m & WIGIT
(BT 600TGOT T & MI60)& WG HELEV(LPSHGILOTHIWGT

The fire pit has four corners and in the middle is the golden hall. Beauty seated in the golden hall, cause of all, sister of

Narayana, good Muthu Mari.
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STANZA 28

HL_6D6VFFL_6D6VWILDLOT [H(h & FL_6006VH S 6V6m6V6GETLD
B6V6M6VEUEDTE 6)SH6VemevaIIL (h &) (HLOL|LOLLOMUN S (LPSHLD
QUMLIL|FFlemeuTGerT 6ud & TLo60sfl &6 HTTGerT

&T600TLG.5 81606 LI(THLOGIT &[T600TL(LPEIT(ETHEm&LIG)LI(HLOGST

Mother of the cremation ground and its wailing, the Thillai forest is the middle of that ground; leave the bounds of Thillai forest

and turn your face this way. Lady of cast metal, rider of the diamond-studded chariot, mistress of the hooks and thorns.

STANZA 29

LD63oT6m LN CoV6m & & & (LPEITETH LOMFL|(HEILICLIMEGHSLDLOT

L&85 3060 D5 S(LP6TTETH LIenS 5515 51q85 G SDIOM
6l&meoTem LU Covem & &S (LP6ITETH CSHMETH(HAT LIGLIMEHSLDLOT
FHSHSHIIGLITeLEAILILNemevem U HHMAIL L MUIGEVTEHGILDEVEVITLD

The thorn stuck in the head melts the chest, the thorn in the side makes one writhe, the thorn in the throat runs down to the

shoulder. You set the neem leaves, sharp as knives, crying across the whole world.

STANZA 30

FLIqL1GLImeLGauL1L Nemevemt ulleoflwen)I 1118618 TeooTL_6uG6TT
LIS S 18 @ 6IT6rN(IHE GHLD LIMT6U6360T6m WIWITIF I 6T
GeuLILN6m6v8 E)61T6erTl(HE @ LD 611186 &S 6m 60T WITF MU
61&19C6VTE 1606l LI(THLDGIT &IT600TLG(LPEITETHEmIS LG LI(THLOGOT

You who now send forth neem leaves like spears, who knows the meaning held in the leaf, who knows the art hidden in the
neem? Mistress of hooks and thorns.

BHITEOOTIQ(PETTEMETSHTESHS BI(HEHSLSGLMHI(LPSCSH
6 MM MECIFIGEVITL 26MT60I60TS G| LD6)LIMTMHISHE0 L

@ L 6mL61FLq6VITL @T600TL_6507 U|LDE)LIMHIS6SIL
L&HHF61FIQEVMTL LIGHL_LOGOT6OT61&H TS f 88

Mari Muthu who lifts the hook and thorn and humbles the proud. When the single hook-swing turns the whole village cooks

pongal, when the double swing turns both rows cook pongal, when the side swing turns the warrior kings shout aloud.
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STANZA 32

LT &FleuesTeumgallGev LITMHLIG6Y| 8 M6Y| 68 MeooT LTI
6TLO6D) L 6UTEFESIG6V 6T(THEMLOESIL_MET6Y|6)& T6ooT LU
6T(MHEMLOSIL_TEHTR61HT6eooT LTI 6T&&H6VTGEHANWICT

6T5&HVTEHANWGCT FH&H6)HEVEVTLOTEOOTL_F &)

At the door of Paramashiva you accepted a milch cow, at the door of Yama you accepted a buffalo; goddess of all times who

accepted the buffalo, Shakti who rules every direction.

STANZA 33

STHUGTHTL L TC6IT &HedTesflwm@LiwEy
STFeuehTLemL L (h &L L Lp&l6UT(HLOLDLOTETT
261 FleueTBT(h 2 SHHWTGLFCHFLD
MWTSHTOTUT(HSSIGMEIT B{LD6mLDS)(THE &6 &H6m I

Lady of the fertile land of Kashi, virgin Kanyakumari, leave the land of Kashi and come, beautiful one. The fertile land of Usi and
the land of Uttiya Kumari. Knowing nothing, | sing the holy story of the Mother.

ClsAWTEHTesTLIM(H & CMmedT CHaN S (HHHemSHem Wl

6TLGlL_60TMm M6Vl T60oTL_MGW GeoT6mLOUILDLOT6Y|63T60T (hl6mLD
L186)865TMTG16VTEST M M) GUIGST LITEV6DTLOLOTEY|63T60T (h6mLD
LITL6U6m& W MIGUI6EST LIML LG 65TLIW 60T M GUI6sT

Unknowing, | sing the holy story of the Goddess. If you say eight | do not know two; | am a poor slave of yours, Mother. If you say
ten | do not know one; | am your child-slave. | know no way to sing and no fruit of the song.

STANZA 35

QU(HHSH6UDHW MIGUWI6dT 6276001188 LIGLIT M CuiesT
GLIHLOMICWIGSTLOLOM LM MeUGCETE W 65TS TEW

G LPHeNSU(HHGHIMGI6T & MaeYI8 G868 L_&lemevblm
6WLD[HS63T6U(THh &I MGI60T LOM6TT 60883868 L_SlemevCuim

I know no way to suffer and no names to describe you; | do not even know your name, my mother who bore me. Does your temple

not hear your child suffering, does your palace not hear your son suffering?
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LIMeV6edTaU (HIH&HIMG] LITFeusCuwCss L slemevGulm

CamUNMH&(HemLOWLDLOT 618 T60oTLT(HLDLIT6VE600T L
LomeTflemdBemwailL (b LTS Ty LD6U M(HLOLDLOTGIT
FhBIFHledWIL (h& &TWT(THLOGUT(HLOLDLOTGIT

Parvati, do you not hear the little one suffering? The temple is harsh, Mother, yet the child praises you. Leave the palace and

come, Mother; leave the shrine and come, Mother.

STANZA 37

| J6UOTLOGDEOTED WAL (h D &S TETHLDGUT(HLOLDLOTEIT
CaHTWIM S (HemLOWILDLOT 618 M606TLT(hLDLIT6V&600TLY.
FlhHIFH6MLOHSHEOTIDLOT FhiSFlGWIGLIMHmeuGerr

U (S WIDLPE S EME6TT 611655T600T(LP SIS TEHOT LGV

Leave the royal palace and come, Mother. The temple is harsh, yet the child praises you; | am the son of your shrine, Shankari
who bore me. | call you in sorrow, not seeing your lovely face.

G 1qWemLPE85ICMGeoT CH)I(LP&:hiI& TEHoT TLOGV
676G LM S WILDLOIT 6T(h &GS T (& LILIMTeLE600TLY
LIMTGV63T(GLPTH60IS WILDLDT LITT&HGSH T8 (G LILITeV8600TLq
6WLD[hS60T(&H LD h6mSWILDLDIT LG [T T &T(THLOLDLOT

I search and call, not seeing the face of the Goddess. This is a poor child, Mother, see it held by those who carry it; this is a little
child, see it as others see it; this is your son's child, great queen, protect it.

STANZA 39

860G6VITIGL|63TLO6DTS] &H6mTUNem6VEW TENGITETETELD
@(HLOGLIMIG6)|63TLD6OTS | @B 60)6LEWITEIWIGITEITETEYLD
&6V6Y| 18601 Th&5) () (LP63T LDEDTBIG6M [T WLIMT6)&65T60Te)]I & LD
QPGSBS s W (LS TEIS6TeTallS LD

Is your heart stone, does it not soften even a little; is your heart iron, does it not feel pity even a little? Even stone dissolves, so

why does your heart not dissolve; even iron melts, so why does your heart not melt?
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(PETEFUISHSHANem6sTCWIT (LPMHSHTELSHSHILILILIGEDTT

QuACWTFH6TOFLISHalemeTCWT G\LIHMEUCETEFTeVeYILOLDLOT
6JHILLMICUIGEDT FreTLEUFIGUIG)FTELEY|LOLDLOT
&(HbUMgLlwevemevuGov &L L Lp&lex Hml(HLILIMUI

Is it the evil deeds of a former life, the fruit of times past, or wrongs done by our elders? Tell me, Mother who bore me; | know

nothing, Ishvari, tell me. Beautiful one, you sit at the bounds of Kadumbadi.

STANZA 41

&(HbuImqGlwsveneuaill (b &L L LPS6UTIHLOLDLOT
&I&HSPFHWCT &L L LpSIMH(LpSHEs
STSHSHIBB[HHSH] HL L LPSHG&MEHIFLOLDLOT
GLOUSSLPSIWILDLOT G& TLITEVEST D608 W)

Leave the bounds of Kadumbadi and come, beautiful one. Lovely one of the karagam, beautiful Mari Muthu, sit upon the
karagam and play tenderly; lovely one of the sacred pot, sister of Gopala.

GLUSGHIBS([HHG] 6\&HMEHSFLOLLOTELIHMeuGerT
G1&TEHSFLOLDLOTELIMHMEUGCEIT (360 M&616TTTE0T M) LDEU T TLOGY
2 6018 @)-LIL_(HLIGITLIG)6IT60T60T LIML 88 & TeVG&ITTL

2 6018 G- (PSHI6)LDTETGILDTE6TT6T60T GLOTES| &8 TeLEEFTTL

Sit upon the sacred pot and play tenderly, Mother who bore me, play tenderly so that no harm comes. Your silks shine as your
anklets jingle, your pearls gleam as your toe-rings jingle.

STANZA 43

2 6VEH6ILDEVEVT(LPS6)SH (HLILITUI 2 6ITEITLILG & T60T6U [H& Ul
G FLID6LELT(LPS6ISH(HLILITUI GSH6 N &H60T6oT6O) T TCETT
P565(HSHISSHTETSGBSTU 2 SHLO1CWTH(LPSES
2 6018 &)-FFF&MHIG M &HFnenL W(HEHL (HLD6\LIMesTeoT TGV

You gather pearls from all the world and came just as you are; you gather pearls from every land, Goddess of Kannanur. Having

gathered the pearls you entered, noble Mari Muthu. Your basket of palm fronds is bound twice over with gold.
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STANZA 44

9 60T5G)-STLPMIGH D& En6mL_ &6ofl &L (HLD6LIMTesT6oT TGV
GDEHFae®L (P65 (HSHGH18 61&TDLIEDETCW BL|ESHSHTUI
CamWIaleaTFhHSLquilev FaILNL L TeLCHeTTEH T
S{J600TLOEM6OTE HHLGUTNGL DHeWMLPSHSMeYIBICHETTCSHT

Your basket of screw-pine leaf is bound once with gold; slender one, you entered after gathering pearls in that basket. In the

bustle of the temple can you not hear when I call; in the bustle of the palace can you not hear even when | cry out?

STANZA 45

Lomerflem&WilesTaHSH1quilev LOTEHTCEUCSH L SlemevGwim
D& 6T FhHLGCWIT LO(HLOSHSHEITEF HSHLGEWIT
LileiTememserfL&ha g CwIm GUIFesTLOMF&FH&HLqEuwm
D 6OThSHEV6ILI(THEDLOGWIT Y FTTFhSHIGEWIT

In the bustle of the mansion do you not hear, Mother? Is it the noise of your children or of your in-laws, of your sons or of your
grandsons, the pride of sleep or the bustle of rites?

FhSHLqemW HSH S WILDLOT STWM(HLOBICHIT
615 M6LESILDEDGLLITETOTL_6U 60631 (& LOIN (& (HLITED 60T
SIS ST TWENEOTSH ST &L_L_LDESI&HT6oTemLPU|LD

CIBTLIGUIS 5|8 F60T6oTT6)60T60TEN)I H G160 [T LD&60)60T5 8 MT60T6mLO|LD

Put aside the bustle, Mother, so that you may come here. Call the lord of the Kolli hills and Kumaraguruparan, call Kathavarayan,

beautiful one, and call the young lord named Chinnan of Thottiyam.

STANZA 47

LOGI6D TN TLILIEDEOTGILIGHT LOTSTCEUSHTEoTEmLOU|LD
LITeUTEm LI TIL6m60TH S T6T Lid 6ol GuigmesTemLpu|Lb
& (IHLILIGOOTEU0T 86U MLOI6M WU bl &1L LD &S5 S TE0T6mLOW| LD
&I &l61&(MHLILIEN6TSH S M6dT &(h&IWHMMesTemLpU|LD

Call Madurai Virappan, my Mother; call Pavadairayan, faithful lady; call Karuppanna Swami, beautiful one; and call Sangili

Karuppan quickly.
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(PSS TITTEY S SH60T (LPem6oT W 6iTeITCFa ST
QUAWUTeD6TWSSIDFHS GCLIFHWGTLOMSH TG
LIMememw& & Tlwbm LIP&Tmfpses
&60T60TEOTT LM (LP&HCSH 6V8616V60THL_60TLOI(HILD

Call Muthala Ravuthan and the bold attendants, Mother Pechi who dwells at Periyapalayam, mistress of the camp, Mari Muthu

who exacts vengeance; Mari Muthu of Kannanur who dances with jingling sound.

STANZA 49

2 65Tem6OTLILIGED 1 [h&H6eU DG 2 HMGI6m600THUT FLOLOT

2 BlLTGLeeuflGw Di(HES&GleneuorhullFibLom

2 D6 LIGLIMEVGSHUIAIGHMS 2 608G H6VE600TL_FH6L65I6V
6T6OTEMGEOTLIGLIMELEMLOH G 6)JTIE(LP6voT (h 6061 W & & &6V

Be a true companion to those who bow to you, Mother; primal supreme Ishvari, be at my side as a companion. No god like you
has been seen in the world, and sons like me are found everywhere.

STANZA 50

2 GOTLOS6mLOW M) [HSHEUF&HGIT LD63STL_6V8 856V W MT(MHLOI6LED 6V
2 60TCFSWMeUTCTT CH& &G ILDT60 L[S 6IT

2 6OTLD&SI6DLDEM WL BIT60T M [h & LDEDITL_6V&H &6V LIML 62 [HEHE0T
2 6TLOS6mLOWI M UITEI6V8516V LOT630TL_LD60)| 685 TLqUL|600T (h)

No one in the world knows your greatness; do the people of the land know your story? | have learnt your greatness and come to
sing it to the world; countless people have perished in the world without knowing your greatness.

2 60TCFSlemWW MIWITGI60816V 61F 5 5 L060)| G Mg U|606T (h)
SULLempabhsTeyIEh FBIsSNCWBEILITMISS!
ADISULBITDILNEDL WIGUITT&HETOIFUIS61SH6V6VTLD
LDGOTGIG1LITM &S| LO6OTLOSILDFFWITE: G 6 600)(LD

Countless people have died in the world without knowing your story. Even if faults and mistakes occur, Shankari, bear with

them; all the errors and countless mistakes your devotees have made, forgive them and be glad of heart.
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CHANLD6OTOEILIMTMISHG] ST (LPL6sTTLFWLDLOT
6185M606T () LOGOTLD 6 LIMM)I &G G1&TLDLIGD60TGUISS T(THLOLDLOT
SM[5:858L_60)|6015 &) STJ600186Y|HSfGW
SMTIGEILIMHMUGCETT &TeY|SH606VEHTETLOGY

Goddess, bear with us and guard us with steadfast care; slender one, be patient and protect us. Protecting is your duty, beauty

who is the cause of all; worthy one, protect us so that neither leg nor head aches.

CoustnIGIL6sTMISTTIGE CouliLiEhFlemevuwimGerT

L1885 %160600T W (THH G| LIMT6VE60)6018 8 M(THLOLDLOT
QuTfeumQeu(pLN B L, 1581216055
2, SHIBEWPIOLY DY &8 TerflTd @ oLbLom

Lady of the neem image, protect us willingly; stay at our side and protect the child. You rose up like popped grain, swelling and
rejoicing; having risen, Mother, now come down.

ArHesflev(PpSHemSWILDLOT S TSI Bl Fs @ LD
(P&SS60fleL(LPSHEDSWILDLOT (LP6dTen) &I BEullFé @ Lb
& (LS SevNl6L(LPSHESHWIDLOM SHL L L& Builrs @b
Camerflesilev(LpHemgWIDLOM &ITHSFCW Hulys @Lb

Bring down the pearls (pox) from the head and protect, bring them down first from the face, bring them down from the neck,
beautiful one, bring them down from the shoulders, bearer of burdens.

LmiLesfleu(Lp&emSWILDLOM THTGeuUBUNTEGLD

auuil i mlesflev(pdems WbLom LGWeveuflGuwHuil e @b
glewL ufesflev(pdHemgwbom CHaNCWwBHuNrs @)L
(PLOMBISTEN6V(LPSHEmSWIDLOM 6T F Builys @ Lb

Bring down the pearls from the chest, Mother; from the belly, Maheshvari; from the thighs, Goddess; from the knees, Minakshi.
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&e00)|5 & Te0l6V(LPSHem S WILDLOT STLOTL S Hull & @LD
LTS &S 60(pSHemnSHWLLOT LITHeSim& sl all(hib
LpiluNeSima sladl(h) 6GlLIHMmeUGerTa m(HLOLDLOT
GlummeuGersmCw GUFTHALM(LPHESH

Bring down the pearls from the ankles, Kamakshi; from the feet, let them down to the earth. Let them down to the ground and

protect us, Mother who bore us, great queen Mari Muthu.

STANZA 57

2 HMGIemesosTuN(HHGI 2 &b & GW S T(IHLOLDLOT

2 6oTemestelL_LLLOIS60fl6L 2 M) 85 g 165)600T 66 M) (LPEsSTGLIT
L1888 8160600 WI (1Hh G| LITGIS TS FL_FwibLom

O\ FHEHFF6)HBHUGEIT 6)FMISH600T600T60TH MBI HWIGT

Stay as our true companion and protect us gladly. Is there on earth any firmer help than you? Stay at our side and guard us. Lady
of deep red, sister of the red-eyed Vishnu.

STANZA 58

LOMBIEN & 6IWEN)ILOTS T L& [J TS eUM(THLOLDLOMT
&\mI&6iTeUS 6o WGCT G868 60T6e0Tea) T TGEIT
6TMHI&6ITG6VEHANWCT FetveuflGuI& 66T LIM(HLD
OIS 6T G6oTTE LOME TG6w &606T LIM(THLD

Maiden and queen of women, great queen, come; moon-faced one, Goddess of Kannanur, goddess of our clan, Ishvari, look upon
us; auspicious and wondrous Mother, look upon us.

6JemLPS S THISTLO6L @LILIGCW Bull(HHSTev
GUMLDEUGISHTE60TE: & TeVLD eUMTLIL|FFemevwmGerT
S uNosomull By 7essrEh6lFmeuss myessilGuw
Ml mull WwessihAH FCFHFEW

If you stay like this without pity for the poor, when are we to live, lady of the cast image? Mother Mahamayi, cause praised by the

Vedas, Mayi Mahamayi, crown of the jewel-like mantras.
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STANZA 60

@RI TG HSTWTCT 6THIS6E06T&H S MLILITHMILOLDLOMT
LTRSS TIeUeVeVaTCW! L& T TE & T(HLOLDLOT

Qi T6usT6TCF TemeLUN GV B TETOTLOS T6oTE &)
bttt FouTFellGov CHITUISE)SHTeyIa(HHS Tl

Have pity, have pity, Mother, and save us; mother Mari, mighty one, great queen, protect us. Shakti praised by the Vedas in the

grove of Viranan, you held court at the door of just kings.

CaTaelBhsesSHWCT CaTTEs WSS BUNTE G
CaHTIHH(PSHIBWIMSGLD C&TbLIEm6TCWLTH(LPSES
CUTL L (pSSIBWIME@GLD ClUMUWTSHeUTEFSS G
QUMUWTSHUTFSGW LevorensilweugluTeiveuflGw

Shakti who holds court, bring down the strung pearls; slender Mari Muthu, bring down the strung pearls, bring down the

scattered pearls, you whose word never fails, unfailing one, virtuous Ishvari.

STANZA 62

61&19.C6VTE 1606 LI(THLOGST &IT630TLY.(LPEITGEITTEn86)LI(MHLOGOT
DL BISTHLOMEOTIL 60 YL 1460618 G (LPHESH
HI6VL_[[H6IT61SH600TL 601G &I(hSHSHLSHGLOTFI(LPSESH
&H600TL_6UIJ&H6IT61&H600TL_6011L_8 &HevHL(HNTH(LPSHES

Mistress of hooks and thorns, Mari Muthu who makes the unruly dance, who humbles the proud so that the wicked fall
prostrate, who stirs up commotion so that all who see you bow down.

STANZA 63

S|600TL_TSHGLITSHEDETSH ST 60TM610)|6) 660 &5 S T6oTL_& 85|
@ TTeME8616T6VEEVM(HLD HEVLOTE G S TEOTLI6os! W

LD (&L (LPLGLDGBT6OTI] LOG 60T TEOTLO605T 600 & &5 T60T L6351 Wl
SFL P15 fHS SFTHH W66 TTFTe:SH6iT

You subdue the arrogance of those who will not approach, so that all kings bow in good order, crowned kings bow to

Manonmani, and famous kings who wear diadems.
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D& L_LD[h& 1 &6iTeuh &) LD66T6sT1 618 600TL_60f1L(h B D&
LI L $&16DT&H6IT LIGDL (LP&HSHHITTEFTdHH6IT

ClaUL" 1986156068160 ([HLD CeuSTHSHCSIWI[FEH6IT
BI6VHL_FHEM6ITSHHTEOTL_&GLD G6l&LImeSwLbLOm

Crowned ministers come and stand prostrate, anointed lords and kings at the battle front, and learned scholars of the Vedanta

who come cutting through debate; dark one with the trident and skull who subdues the wicked.

STANZA 65

DL BISTHLOMENIL6®T B{1G6mLOLIGS6)&T600TL_F &)
LBlEHFUHLDTTLFSH6m bleuL 1G6)(IhF1600TL_8600T G655T
&EHFOILD6T MLDTESTIL_60dTd & MM @G LWLTTLIfGW
O|UTUTSHGITSHTEOTLIGEsT W 6)MTEH S 6m60T6m WILI6)LIM M6 G6TT

Shakti who took the unruly as servants and offerings, dear one who cut down the arrogant demons and won the victory,
supreme one who protects those who seek refuge, you hold the word that makes each one bow.

Fouen)|L_CeoteumSHT(HLD FSHSTHSLTH (PSS
TEILGesTeuTHM(hiD Y6V HTeoTLOMFl(LPS6S
LNTLoes)L6TeumST(hib GlLMHmeuGeomifl(LpsSes
a16131650)| 6| L_65TEUTSH M(HILD CeuUSTHSLOTH(LPSHES

Mari Muthu of the Siddhanta who disputes with Shiva, Mari Muthu of the royal seat who disputes with Hara, Mari Muthu who
disputes with Brahma, Mari Muthu of the Vedanta who disputes with Vishnu.

QWILED)|L_65TEUTHT(HILD 6T&H&H6VTEHANWIGT
G (HL6sTUTHT(HLD C&H6860T60Ter) T TGEIT
&H6OT6OTL| TS TGEIT STJ60oTF6HSFlGWw
STTeooTFa bW SFHSFILCHaNwCry

Goddess of all times who disputes with Yama, Goddess of Kannanur who disputes with the gods, lady of Kannapuram, beauty

who is the cause of all, consort of the Lord.
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GlB(HLILILDLDOTEY 60T&eIHLILD Blexh(BTdhamiflwGy
S| 6OTEULDLDTEYESTEIHLILD 2 6TV S TEOTLOM (LS 6H
$96)6VLDLDTEY63TEIHLILD S8 (LPIGCLITS TS
S|60TL_TEIB(THLILILDLOT Y SLIFGLO6TLeUFIGW

Your form is fire, Mother, stern one; your form is flame, Mari Muthu of the royal seat; your form is blazing light and no crown can

hold it; fire none can approach, primal supreme Ishvari.

STANZA 69

S60oTL MO B(HLILILDLOT CHAN &H65T6oTen) T TE6IT

&S Hem6oTLI6ILIMMeUGET &L L LpSIDTH(LpSH 6
CIBTL1GU15 5|8 F60T6oTTem60T 61&M(LYGI6UTLILIGIST600TE &5
&(HLILI6060T W MBI FaL_G6u & T6dT 86007 (h)LI6ooT| W 60)6 8 S MU

Fire none can touch, Goddess of Kannanur, mother of the Lord, beautiful Mari Muthu; Shakti who made Chinnan of Thottiyam
come and worship, and made Karuppan too come and bow before you.

STANZA 70

GlLI60oT6ooT TE &8 TS L1 LN6TT6m6ITem Wl &8 (Lpel6L6mI6M S MUl

D GTOTNS &S TE D (HLOLITEVE D0 S(LHIl6L6m6USH S MU

DL BISTHLINGTEDETEWESTM] B 600TL_6)6D60TE & (LPe16L6MEU S STUI
B1HL_616oT6oT M6 FTELENS &I(h &L 5F1&:8 (LPaTlcLemn6U S ST

For the sake of the queen you set a boy upon the stake, for the sake of the handsome one you set a dear child upon the stake;
calling him unruly you set the lord upon the stake, calling him wicked you humbled him and set him upon the stake.

LIMTflesflev(LpdemSWILbLOT LIS S 6sf G g mumEry
UG W (h &8 616U T(H 61 (EHE WEm[UL|600T (h) LI6OT6o0T LI
(PS615(h & E&HHSH TS CLOTEHETLIG)LIGsTG600T6)W63TM)]
STHWHTUDOSSIS STWTCTLSEIS(HISHSTU

Faithful Mother whose pearls fill the world, you created a slender maiden to gather them up. Calling her a charming girl who

gathers pearls, you called the maids and gathered the pearls, Mother.
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LPS6IBHSSISTETL GBS 2. 5SLONT6TOTH(LPSH6S
muilnsmull WwesslhEH FCFHFEW

e emLoweuGerT Y e TesTLomfl(LpSH6s

LTI SHemSHUNTHEILT LIT6VEH6065TE S M(THLOLDLOT

Having gathered the pearls, noble Mari Muthu entered. Mayi Mahamayi, crown of the jewel-like mantras, mother who is Uma,

Mari Muthu of the royal seat, bring down the heavy pearls and protect the child.

STANZA 73

STIIQ6CILIMHMUGCEIT &TeY|SH6em6VEHTEHTLOGD
ClFMMESHETTLILIGTEN6IT6W6STN)| &T60oTL] 88 (LPaIl6L6m6U S ST
& (L SH60T&GGLOMTEUM[E S &L L LS5 W|600T (h)LI6OoT600T LI

h6LEV S BIG TEMGITW600T (h) LIGooT60T T [hD&(LD6Y 8 &HGLOT UM &8

Worthy one, protect us so that neither leg nor head aches. Calling him a disobedient son you set him upon the stake; beautiful
one, you created someone to pour buttermilk at the stake, you created Nallathangal to pour buttermilk at that stake.

STANZA 74

2 fluilevasulfeunishae 2 &5 L01Gw w|6ooT (b LI63oT600T MU

2 GOTEOT(THLOGEMEOTSHSTFHBTHEUT 6816161 (H6mLO6D W& & T(HLOLDLOT
6T6ITEITEITY GHILOLDLOM @MBIGSHGEWI6) T (H &G ILITIHLOLDLOT
&(h&61TeGBIFLOLDLOIT &600T LI &85 E6600)(LOLDLOT

Noble one, you created someone to pour curd from the hanging pot. As you protected your own dear son, protect this servant.
Even for a moment the size of a sesame seed, lift your eyes and look here; fora moment the size of a mustard seed, you must
look.

STANZA 75

FHEWL_&&H60T600TTELIBLIMTTSHH TV HemL_&6HMILIGLITCEIGTLDLOT
LITT6IThG& TedT MHIem& WG LITeV&H6060T8 & M(THLOLDLOIT
CUITTHALTH(PSHESH Lil6ITem6ITsHem 61T & M(IHLOLDLOT
L&SLTUWILTF(LPSHEH 6®LOHSHTH606TTE S T(HLOLDLOT

If you look with the corner of your eye | shall be saved. Sister of Vishnu who measured the earth, protect the child; great queen
Mari Muthu, protect the children; Mahamayi Mari Muthu, protect the sons.
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STANZA 76

ClLMMeUGETOM(LPSHESH LN 6ITem6TH6061TE & T(HLOLDLOT
D GTOTOSIDTHI(LPSHEH DIGEDLDSHEDETTE S T(HLOLDLOIT
LL,60OT T LDLL600TL_& & &) LN6ITen6ITE: 60618 8 M(IHLOLDLOT
LITTOILO(h & &HAULDLOT LITEVS60TTEVTE&ELOMS T6oT

Mother Mari Muthu, protect the children; handsome Mari Muthu, protect your servants; Shakti who wears the garland, protect

the children. Can a little child bear such a burden?

STANZA 77

LGOI h& T6160T (h1 88 L1 LIl6iTem6TT&6ITT6VIT(EGLOME T60T
U(HSHSUILI(HSHSHTCH LOMSHTE6USH600T LIM(THLD
LIMev6edTLI(h h&IWITLD LIM&&Weus LI s aslemevGwm
6MLDH&HEOTLI(H hGHIWTLD LOMSTCeULIMT& 8 6m6vGWIT

Can children bear the weight of the garland? Do not make us suffer, Mother, look upon us. Fortunate one, do you not see what
the child endures; Mother, do you not see what the son endures?

STANZA 78

GBS LI(HHGIWTLD G1&TLDLIEm 60T GUILITT 88560606 WIT
FHMIGEHETLH HGIWTLD CHANWCTUTFE &S emevEwT
LpessT T (& FlemTemils G1LmmeuGerrs mesfl ma: & Lb

D LITETST(LPSH BT W | &S T6TiJ8 G LOLDLOIT

Slender one, do you not see what the child endures; Goddess, do you not see what your humble servants endure? Mother, bring
down the mark of the garland; Mother, bring down the mark of the ornaments.

STANZA 79

@ TS TG HSTWITCT 6THIS6E06T&HSMLILITHMILOLDLOMT
IGEDLOSHENETESTLILITH N Y 60oTL&S Bull D& &G LD
GLILISKILTHIWLDLOT 618 mey|ailevevki s THlwGy
GsmeyaeveumISTHWCT CHTTHS(PSHIBUI DS GLD

Have pity, have pity, Mother, and save us; save your servants and come down, handsome one. Mari of the settlement, adorned

one in your court, bring down the strung pearls.
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CHTFHSH(PSHIHUIDEG L 61&TDLIEn6sTCWLTF(PSHESH
LMNEWesTmMeLLO6DLPGILIMPlu|LD CHaNGIWI6sT MTeLES65T6I & mIflu|Lb
CaHaN6\WesTMTeLEHETOIFTHIW LD HFLTHbHSFICW

SN T&bhsFow CaHasdgIwmiluibLom

Slender Mari Muthu, bring down the strung pearls. Say Mari and rain pours; say Devi and honey flows; Tripurasundari, Mari of the

land.

STANZA 81

GILITETERI(LPSHILTRWCTT LY, T650TF6)| h&FlGW
STWTCTEILIMHMeUCET &85 &H60T6ol(TH&H S FlGWw
GLI(BLOMICWIesTLOLOM GlLIHMeUGeTdTWTGF

& (HLGTeNHEHCHTGI6v65TM| 61 TLDLIEm 60T W Bl Mleumil

Golden pearl Mari, full and perfect beauty, Mother who bore us, Rudri of the seven virgins. | do not even know your name, Mother
who bore me. You know, slender one, that | am like the stick in a blind man's hand.

STANZA 82

G& Tem6uLTl(h k185 8618 TE0oTL_T6L (&)(THL-60TLN6mLPLILITG6oTT
@UILIgSGBUBHHST efesfILILNemLpCuITHSTWITCy
&eVILD& G (LPeTLIMbS SH6oTHSCHTTLOMI(LPSESH

W& UIDEGpeTUIDBS 2 556 T f(PHES

If the stick is snatched away, can the blind man survive? If you stay like this, Mother, how shall we survive? Mighty Mari Muthu
born before the Kali age began, fierce Mari Muthu born before the ages began.

FHNWHHH LS TWTCT FH600TH60TL_GHeuemHH

2 65T6MEOTLIGLIMELEHUIAILD 2 6V5 5 &) 6VE600TL_FH)6L6I6V
6T6OTEMEOTLIGLIMELEMLO[H&HFSHIT 6160THI & (LP6voT (h 606U W& SH6v
S{6BTEMEULOSWITUIS WITEU6ED U (EHFL 6D L_LI6OT600T T

In this Kali age, Mother, you are the goddess seen with our own eyes. No god like you has been seen in the world, and sons like

me are found everywhere. You care nothing for fire and heed no one.
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STANZA 84

L|60Tem6uLDGSWIMUI D L, C6VTS 6hH&FL_6mL_LI6OoT6o0T T
6U(THH S WML S &1 CMED)| 65T 61600T600T (L85I8 TE00T TLDEV
CHLqUIEmLPE 85 CMED)|63T F)(h(LP& 560888600l TLOEV
LITeL&H6m6TSHSMTHHIL LITSHS S TeV605 8 FHIa] (b

You care nothing for water and heed not the whole earth. | call in sorrow, not seeing your lovely face; | search and call, not seeing

your holy face. Protect the child and push the illness away with your foot.

STANZA 85

6WLO[HSH6M6OTSHS TS| LOSTTH U emSHHSHI(h

G LPHENSHNUWEHSTEH G| 61&TDLIEN6ITGW I|6m &5 G| (h)
Y FLITEHCF TS DI 56001 G6TBTEU M(THLOLDLOT
Gleueiterflg &lpemoullGev 618 meiTer &8 606TOMHIWGHT

Protect the son and push it away, great queen; protect the child and push it away, slender one. Primal supreme light, dear one
there, come, Mother. On Friday, Mari of the fiery eyes,

GlaueiTerfluilenh &5 migerflenILd GeessTIqWIGLITLLem&F6IF Uil
L6 &F (PSS S DG L1 CLITCEoT660T60T M6 &FTeLeVTES

@ b&LemerTulL G 656auNlGW eI H S (HEITEIFUl
6Uh&Loem6sTeU M(LPLOLDLOM Wil(ph&LoemesTuTCL mLb

on Fridays and Mondays those who wish to worship you make their puja. Do not say you have gone to some other worship;
Ishvari, come to this house and grant your grace. The house you enter will prosper and the house you stay in will be uplifted.

@ (HHHLOem6oTUTCL D Ferveu G & 60T LIM(THLD

&600T LIM(THLD&606T LIM(THLD H60TEH6U6V60SHS MWy
h6ooTLITeoT LN 6ITem61T&H 6061 HeVlh&L_BEFuImes
2 66T6m6oT HLOLINGEoTTemn T CoumlbglalL F6lFumts

So that this house may be uplifted, Ishvari, look upon it; look, look, golden creeper Mother. Do not let your dear children waste

away; do not let those who trust you grow weary.
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STANZA 88

ABHSEHEFLWLTEH Sy ullogomull
GCoubraGLom) aigaerflcveumpLobLom
LFFlemevTHELO M) LIMFeus Gl M(THLOLDLOMT
QsTeaNhhEss8 CoHTTHS LSS BUNDEELD

Do not do this injustice, Mother Mahamayi. Ride the chariot of neem and come through the streets; ride the chariot of green

leaves and come, Parvati. Shakti who holds court, bring down the strung pearls.

CUTLL (pSHem&HuNmé& @G Lb LLGeumswmfl(Lpses
G561 &M & WSS &l6NGIMPCWI(LPS S D& G LD

S (HLOLIMTEVE 63T DETEMEIT DUV SHLILI(NSHSHTES
U(HSHSILI(HSHSHTCS LOMSHTE6USH600T LIM(THLD

Bring down the scattered pearls, Mari Muthu of the world; parrot-voiced one, bring the pearls down playfully. Do not trouble this
dear child; do not make us suffer, Mother, look upon us.

STANZA 90

S| 6OTEOTLOIDBISHEULDLOMT 2 &S TGCEITE 600 LIM(THLD

o6l L §6mHBH6\ST(HSH S 2 SHSLOCWST(HLODLOT
@M&HMIGST(H S HI6WHSHET MetveuflCusMHLOLDLOT
SM(HLOLDLOTGEILID MEUGETT &TEY|&H606VEHITSTLOGY

So that food may go down, Mother, look upon us; give nourishment and protect us, noble one; give pity and protect me, my
Ishvari; protect us, Mother, so that neither leg nor head aches.

STANZA 91

6THBICHGWITLITT(LPSLOM Wil(HHESH6160T60TM|61FMeL6VTES
3 bFHFHFLLenFUIG6v &S WITGIUI6voTEosT TE S

6L L_ITJLDLIGOST600TTES 6oMmIS TTLOMIfI(LPS 68
LIMeUML_LDGH(HLOLDLOT LIPS 61T6M h G| G & (HLOLDLOT

Do not say that you were looking elsewhere; do not think lightly of the dawn and dusk puja; do not be stubborn, Mari Muthu of

Om. Blame will arise, Mother, and reproach will come upon us.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442 24




LIMeUML DG BT &I6)1&60TMIT6L LIM(H6V&HSE8HMDTS]
&H600T LTI HeMSLILITTS6IT H6V1W&HSHSHTCTFHeUT ST
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LTS ST Hem & LILITFE6IT LI MTEFLDLIGO0T600)|6M T &61T

If blame arises it will not be lifted in this world. Those who see will laugh and the people of the Kali age will mock; the people of

the Kali age will mock, beautiful Mari Muthu; those who watch will laugh and jeer.

STANZA 93

2 &(HLML SHSH6UFEH6IT 2 & TF60THISH6IT6FTeVeY|UTTHEIT
LI6LEMEVLILIEN L& &HEUFE6TT LIIfIUITEFLDLIGO0T600)|6U T &61T
BTEMEULILIENL &S6MU[F8&H6IT [HT600TWIHI&6IT6FTeVeY|GUTTEH6IT
LTS ST HemSHEHEHAILDLOM LIfIWTFLDLIGo0T6o0T TGS

Those with lips will speak scornfully, those with teeth will jeer, those with tongues will talk of honour. Do not let those who

watch laugh at us, Mother; do not let us be mocked.

STANZA 94

SFALILSWTCeT STmL_FgHeHTumGry
STWTCILILMHMeUCET &W6)6m6) 8888 T(HLOLDLOT
DTS TEEUGILID MEUGETT LO6oTLIGILIMN)IS 8188 M(HLOLDLOMT
LIMeug WG LIHMmeUGCEIT LI FLDem61 S %188 M(HLOLDLOT

Lady of Kanchi, mother Kamakshi, Mother who bore us, protect us with kindness; Mother, protect us with patience; Parvati,
protect us with affection.

STANZA 95

D UN 151 5605T600) |60 U D{6VMBIS Il eUM(HLOLDLOMT
Ligleotmull (s FlesflCev LIMTE6)%H(h & SHeuTevoll (LS|
BIOTUTpSSlenllGev BTHEIDHISSeauTeosll(LpS S
U518 60T(LP S BB 60T GUITSHSTEITEUGTTT [H61S (Lp S TETT

Adorned one with a thousand eyes, come. Among ten thousand pearls she picked out the finest pearl; among a hundred

thousand pearls she strung the finest pearl; in that pearl of a thousand eyes the Mother grew and rose up.
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STANZA 96

[BIT5 & P 65T 6001 G600T WILDLOT HeLevaTlemL_LILIMLDELI
CFOH1S B 606T8600T GevoTWILDLOT FledTesTarlem L LILITLOGL

S (EHBBHEM6VIBITE (PEm6oTs: bl&TEhHF e emermwm(hSLOLOT
L& 815H6m6V[BTELOLDLOT L|METH&LDLDTE60T6) & Tey|6xl6u

Mother, apple of the serpent's eye, good poisonous snake; apple of Shesha's eye, little poisonous snake. The five-headed serpent

plays fondly with you; the ten-headed serpent rolls about in your court.

STANZA 97

C1&H&HEM6VBTELOLDLOT C&FIFhEI6memWT(h&LDLOT
&(Hh&HEM6V BT LOLDLDIT &T8 E&HSLDLOMT6 601618 Tey|ellev
CFOH6)6OTEOT MLITLDEM LIG)WIGLEVITLD G&FTE6ML]600TL &858
(T8 G LOGST M LITLDE® LIGIWIGL6VITLD [HEULDITESLILL6T0TL &5 5

The red-headed serpent plays along with you; the black-headed serpent keeps guard in your court. Shakti who wears all the

serpents called Shesha, who wears well all the serpents called naga,

STANZA 98

3 J6UG)LOESTEYLDLITLDED LIGIUIGVGVITLD L& TS LILLE00TL_F&H G
S LIJ6OTLOMUILILLEDSTL_TUI DL 6ITEITLITLD6D LIGIUIGVEVITLD
BT&HMBIG6DL LTG5S HeLEVLIMLDL|&HTEVML L

LJ,6O0T TITLOITUILIL|,600TL_TU| 60T 6)LIT60Ten)I S)(HGEL06of16) w6L6LTLD

Shakti who wears beautifully all the snakes called aravam, you wear all the lovely snakes as ornaments. With the cobra holding
its hood as an umbrella and the good snake singing a lullaby, you wear them as garlands over all your golden holy body.

STANZA 99

SHTGUMTLL_SHSHMTGUTL L & &HTWTFLOGOTLONJHIS
CFauetTGHemL S WE CO\FHHTSHLDIL L LOIL

QUL L O (heIDm(h& & mifl&esTeoTen)TmTGerT
LOMFGLOG6V B ITEHEOTLOLOIT 2 63TLOLGGLO ML T60oTL ML

As the lullaby is sung, may the Mother's heart melt. With Shesha arching as an umbrella and the red serpent circling, you sit

within that circle, Mari of Kannanur. The serpent on your breast rolls about on your lap.
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STANZA 100

G TEITGLOGEVBHTEHEOTLDLOT 2 65T&16mL_GLOML|J600TL_TL
LOMTTGLOGYIHGSH TETTELOGYILD 6)1600T630TLOLGGLOGYILD
Cl&MEhFaIem6MWT(HSLOLOT G TLIMTEVE5TSHBIcnS WGT
6J6MLOWITEVITGGLOMG 6T 616U fl6mWSHCH TS S &8

The serpent on your shoulder rolls about on your thigh; on your breast, shoulder and lovely lap it plays fondly, sister of Gopala.

Can a poor one like me praise Ishvari?

LIGHEMFWITEVTGGLOMHTET Lig 5 6ollenSHCHTeH S &8

G LPHEMS WTELTGHGLOMGT6OT Gl&MDLIEHETENW SHCH TS5 8
DG UIGSTTELITGGLOMSH TEIT &S BHTEDI6THCH TS S5 5
6T[h&H60TTEVLTEHCLOMTSHTEOT FFeTVeU MW &HCHTH S 185

Can a wretched one praise the faithful lady, can a child praise the slender one, can a servant praise the Mother, can | praise
Ishvari?

STANZA 102

@ 6L6m6ELEIWEBTLIMTLIMKISIEL FeTveuIWTeTLM(LPSHESH
BleLELTWEMTHITLY BleYu(§Td S TevorL_a Gl

2 60oT6L_6TLIMTLIMIF) Glevmerfla61ma: & mulm 6ot m & & 55
LIS G T8 &6 F6V6MU6TTLDLOT LIT6V63T(EHLhemSWILDLOT

Ishvari Mari Muthu, you are on the side of those who say there is nothing; stay half a moment, stern dancer. Shakti who stands
as a bright lamp for those who say there is. To those who see, this little child is precious.

2 60T6M6ITLILIEN &S SH6UTEH G 2 MITFLIeumessflwLbLom
B6m65THGH T M &HSH61HUIAILOLDLOT 6T&H [ TG LOMFLI6vmessf]
STCWBSMIHLOLDLOT & HLIED FWTUIB 65T DF &)
GUTSHSSILL_MTLSLILIMTG| 6UTHBIG&T(h &S TeL6ILITUWILITS)]

To those who hate you, you are a nail in the chest; to those who think of you, a god; to those who oppose you, a nail in the chest.

Mother, protect us, Shakti who stands as the supreme. Your word given does not fail, your boon granted does not prove false.
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STANZA 104

GILIMUIWITGIGILITWIWITG]| LLLO6V[STEOT6)LIMUIWITE|
L7600t (h LS & eV 60T BTex [766T (h DL MH & TS|
LmeUFlLeumFallGev L6LESeM & LILLLLS S TeY|LD
LOMEUTMIUTGTIT LD6L6S 60 & LILLGM TEFEDE0TEm Wl

It does not fail, it does not fail; the flower does not fail. Even if the flower blooms twice, your tongue does not speak twice. Even if

jasmine blooms at the door of the Maravars, do the Maravars know the scent of jasmine?

GMeUFlLaUTEFeG6v &L LD6L6VILLE S MeY|LD

GDaUTMUTCTT &L _LD6V6S6UTFeNETTEm W
LI65T M) (Lp &1 Fl6vfl6v LiesTesfem LI, 60T & M6
LIGsT MW M W GLOMS TEST LIGHT60T If]65T6)U TF 6 60T 6oL

Even if the pot jasmine blooms at the door of the Kuravars, do they know its scent? If rose water is smeared on a pig's back,
does the pig know the scent of rose water?

STANZA 106

6T6OTEOTTEEVWIT(&GLOMSTEIT FFeTLEUIflemW BLO6TLE &S
6DLO[H&H60TTEVTEGHELOMTSHTEOT LOTSHTEDEUBLOGVS &5
Lil6iTemermull6sTmevm(@GLOMS 60T 6)LIMMEUEDEITHLOGVS &5

& LPHe0 S WN6OTTELTEHGLOTS ST 618 MLDLIGHEOT6m W HLOGTVEIf] &8

Can | bow to Ishvari as she deserves? Can a son bow to the Mother, can a child bow to the one who bore it, can a little one bow to
the slender one?

STANZA 107

LIT6VGDTT6VM(&,GLOMS 6T LIMTeU S 6mW BLO6TLE &S
eTFHGleuMHGHTIY QemhHEL (H(LPHEHTIg
SLHOTIHESHTIY 6\ &(H6)6UMIE HSTen) (LP6sT(h
&60T60f1&H6ITHL(h H6vHGSH TG eUHSTEVILD

Can a child bow to Parvati? There are a crore of impurities from leftovers, three crore of fresh pollution, another crore of pollution

everywhere in the streets; even if the impurity of maidens comes mixed in,
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NS BINILNEDLY SHIGUITTHETOIFUISTEY|LD
STCWILD6TLDEILIMTMIS G| &H60T(EHF 6D &S M(THLOLDLOT
TFFMSH6VHH61H6TM @emL WLICUTWUBIMSTCS
SL(H&H6vHSH61H6TNI HTTLICLITWIB HSHTCS

even if your devotees commit countless faults and errors, Mother, forgive them and protect Dhananjaya. Do not stand aside

saying something is polluted by leftovers; do not stand far away saying impurity has mixed in.

SL(H&H6vHSTILD 6HeII6TLLELITNIS S

eTFH D &H6VHSTEYILD 6TVl CUILDEETLDELITM)IS G|

LIL FLD6m6US SIS THLODLOT LIFTLIf G| & 6007 G600
e(HLILIDEm6US HISMHLODLOT l(HGILIEDL &S FSH P

Even if impurity mixes in, Goddess, forgive; even if leftovers mix in, Ishvari, forgive. Protect us with affection, supreme one, dear
one there; protect us with love, Shakti who won the emblems of victory.

b1 HOSILIDL 55 TS (PSS)0155100 6
D164 aN([(henSLILIEDL 5% HFH (PSS SHIa1[b
sFl(HensLILIDL S5 SDURCWSSSsIa0 (b
LL6OST T Th&HMEOTLLL 1q Lt Gl M6 GEITEs M(HLOLDLOT

Handsome one who won the five emblems, take away the pearls; noble lady who won the eight emblems, take away the pearls;
supreme one who won the ten emblems, take away the pearls. Put on the garland, Mother, and protect us.

STANZA 111

bedlaLITeSlwLDLOm Blem M hSHLIEHFTLFFGW
GeVlaUTlWLDLLT &bHSFCW TR (Lp&HESH
BleBTHsTHWCT aileg Tr(LpeiTensdHs)
CouliLllemeumevs mesTe L el Il FA ML S HILP& G160 (h)

Dark one with the skull, full of the five-syllable mantra, bearer of the trident and skull, beautiful Mari Muthu, stern one, Shakti of

vast reach, stroke with neem leaves, fan and take away the pearls.
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@MW MG HSTWTCF FreTveufCW BHTeTLenLp &5
UL GaL L Lofh&HeUGEIT LIFSHTTLO6m6oTLIGLIMHMmeuGert
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Supreme Parashakti, take away the pearls of the pox; come down, come down, Mother, so that | may live, Ishvari. You who dwell

at Padavedu and bore Parashurama, you who dwell at Uthukkadu and accept blood offerings.

STANZA 113

U FTOLIL L 6BoTLOLOf h G CousMHSHLOMHI(LPSHESH
FeMLOHSTUIFEDLOWIL|TLD FTH) &S TUISH6T60TL|TLD

H60T60TL [T 561 &H6V6MEV6IWLIGVEVTLD &HTEUV61&HTeooTL LOMIf(LPSHGS
SHTeU6V6SMT6osTLLOMIfI(PSHES SIT88 88 L_60)|60T60)|SHLDLOMT

Mari Muthu of the Vedanta who dwells at Virampattanam, you came of age at Samayapuram and showed your power at
Kannapuram; Mari Muthu who guards all the bounds of Kannapuram, it is your duty to protect us, Mother.

STANZA 114

615 &H6VTCHANWGT rerveufl CuiulybI@LoLLom
&186186V6VMDCLITLDL 55 CHFSHSILTHIWGC
S|600TL_L|QU6BTGILO6V6VITTH &1600TL & (LP6ITerTF &)
SFALILSWTCeT STTL_FgHeHTumGy

Goddess of all times, Ishvari, have pity. Mari of the land, famed in every direction, Shakti whose lotus spreads over all the worlds,
lady of Kanchi, mother Kamakshi.

STANZA 115

6 &HEVTFGEVTEGILDGVEVITLD &HTEU6VEL LG UITE0sTL 61 G6TT
LIS MEMG6VTSHGID6VEVITLD LIS &8 L 11L1606T600TF &)
HMT606V5 6185 MV 6UIDLOT &T&HS (HHSTFTWNFLOELIY
2 §818:618meyIaleuIdLOm 2 & h&) (S TH U TG

You who guard and rule the whole world of Kailasa, Shakti who made all the netherworlds tremble. In your morning court a

thousand waited, in your noon court a thousand sat gladly,
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b8 8618 Te|Il6VLDLOT LD &S (HHSTFTWIFOELIT
SLIGUWISS TG TEL6VTHI &6V[H6&H & &fd 6018 LI600T605T
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in your evening court a thousand were seated. All the heralds called out together, all the singing poets recited songs set to

melody; Telugus and Turks with Marathas and Kannadigas,

STANZA 117

&60T60TIQ WIS TEUGYIL_60T &IJ6eoT L (HLIL L messflwiy

@ LFL L aUTBISTS Q(HDLIGTeLeLTHRISTSH S (HEHSH
CUTL L FL DL UTHBISTS GlLUMHEHNWFHTHH (HEHSH
U(H &SIV FLOLOT LOM|CHEFLILIL L TEoofIWwlj

Kannadiga guards and Pathans of the Carnatic, Idumbars who never take off the coats they wear and Bundelas who never take
off their jackets stood waiting, Telugus and Turks, Mother, and Pathans from other lands.

CeaUIG&6em& LTSS (HHSTET CeuliLIEhdFlemeuIMEThLD
G861 eSS (HHST6IT SlerflCImMwmeTm (PSS
LOMWIG)LDGVEVIT(LPEBTLOITW LO(THEITG) [F6LEVIT(LPESTLO(THETTT
LO(HETTISH6DLPSHSAILDLOM LO(HLOSS6TT GLD

The lady of the neem image sat watching the spectacle, parrot-voiced Mari Muthu sat watching the festivities. All the magic is
your magic and all who go into trance are yours; may those in trance flourish, Mother, and your kin be uplifted.

CLINFFLIQHTEI6oT(H & GLD LSS TH6ITSHT60T MmN S
CoUBMBISHEITSHTET DEDLPES eUTETAIF&HETEL M
SLOMTEU &S HSTEOT ML S 618 TLDLIGHE0T G 606T LIM(MHLD
6WLO[HS [J&6TTSH 60T MEMLPE: S LD TE6Y 86007 LIMT(THLD

May the sons who carry the fire pot of offering flourish, may the Vedas flourish and the gods be uplifted, may your line of

children flourish, slender one, look upon them; may your sons flourish, Mother, look upon them.
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At Kanchipuram, keeping the Lord in mind, you performed worship as Kamakshi. Bathing in the Ganga you did penance, parrot-

voiced one; bathing in the Vaigai you did penance, rich peacock.

STANZA 121

UM &(LP(LHSIWLDLOT G)LIMHM6eUGCETSHULA (HHS MUl
&H6USH6VLO(&HSHUGCEIT F& & &H60T601&HSTWTET

S, DMILDETET616V(h &G | T60TTEm[JUL|605T (h) LIGOET6T0T MUl
GCEMMILEDOTEI6V(h &G &l61I6TITED T U|650T (h)LIGOST600T T

Bathing in the pool you did penance, Mother; Mother of the seven virgins, great in penance. Taking sand from the river you made
Hara, taking wet sand you made Shiva.

STANZA 122

HmIen&HSHIWINGC6v SHMTLFGHeuLdl(ThHHSTUI
@QHBTHONISSTHUL SHHBDHDTLESHTL 6oL UL L Ml
SmBHmTeLCasTLemLull L mi Hawuflewwrmflpses
D (THETOTTFGV[H&H60f1G6V FFFTedTWeLpemevUTIGev

On the bank of the river you did penance as Kamakshi; you drew a fortress of sacred ash two hundred leagues around,
Digambari Mari Muthu. At Arunachala, in the north-east corner,

&\ (IH6U606T60T TLO66VUIGl6VEsT CH A1 & LON(HHS Ul
| (HETOTTF6L[hGH60{1G6V | &S TeTTHEULON([H b M6
FETEsTWELP6m6LWIIGeV @) (HHS MG LI(THHSH6eUS
@BHSTUGLI(HHSHeUSE QL LILTSLELMIG)LIMHMTU

at Tiruvannamalai my Goddess did penance; at Arunachala the Mother did penance. In the north-east corner you did great

penance, and by it you won the left half of the Lord's body.
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STANZA 124

@L LumsbeumIGILIHM FeveuflCwiomsmGeu
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Ishvari, Mother who won the left half. If you smear kadamba powder on a crow's back, does the crow know its fragrance? If you

tie a gomedha gem on a crane's back,

STANZA 125

Cl&HTEGHLMIWCLOTEHTET CHTELOSHSHSH)6l6oTTeTflem W
BTWI60TE (L& S16L [H6OTLOT6ssT &8I S L 1G.60)618 8 T6V
BT MW CLOMTSHTEST LOM6usf1d & [HIT6s0T W &0 S
eLP6VE & 60T6V16V (LPSE0T6mLOWTUIHl60T D& & &)

does the crane know the gem's lustre? If you tie a fine ruby round a dog's neck, does the dog know the worth of the ruby? Shakti
who stands first in the root fire.

STANZA 126

LITeVEn)|& &6 H& LIMTT6IWfl&Fgevserflev
GBS S G6UHS GenL&F6l6vflFsevs6T 6L
&GV 6m& W6y &L L LP&SIeUThIELOLDLOT
GHHH6VGMLFF6V G606V CHTeY

In the heavy burning that has come upon the child, in the aching and burning that has come upon the little one, beautiful one,
take away the burning of legs and hands, the stabbing and aching, the pain in the chest.

STANZA 127

LD6DBT6D L85 (&H6mL_FF6l6vM(h LOMTemL_LIL|SH606VGHTE)]
auwlHmieuefleuulmMEIMFl&EF6v auThH WL 65T 600T6)600T f1F& 60
UTHLINGHLDFSHFTLD 616VLN6o0fl6m WU THIG LOLDLOT
eTeveLTANWTHeDWIL|LD FFeveUNGW S (HLOLDLOT

With the aching head, the tightness of chest and the headache, the belly pain and burning of the stomach, vomiting and

burning eyes, wind, bile, cold and fever, take away the cruel iliness, Mother; Ishvari, cure every disease.
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STANZA 128

QOIS GHDLFFMVEHSIT 6516106l GLIGUTHIG, LOLDLOT
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Ishvari, take away the aching of the hips; Mother, take away the burning of bile; Mother, take away the pains of the chest; take

away the cruel illness of wind, bile, cold and fever.

STANZA 129

@O S GDLFFDVHSHTEIT M6TV6U GG TMHIG,LOLDLOT
L1168 61w ifley&emerr 6111 M MeuGETeU MhIGLOLDLOT

& (1516160 WISH6060TE &L L LD THIGLOLDLOT
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Ishvari, take away the aching of the hips; Mother, take away the burning of bile; beautiful one, take away the pain of the neck;
stroke with leaves and take away the heavy pearls.

el SlenpwiGUTL (h Wnm&slail(h (LpddlemFemul

GouliLemeuliLiL L el 1b elemest&HeTLIMBHEST(HLOLDLOT
QLS L &L &60TGLD )l6m60T&H61TLIM G T(HLOLDLDT
LIGHEFTLFTOLIL L T6L LITeUkIS6iTSHiHaladl(hb

Scatter sacred ash and bring down the pearl marks. Where the neem leaf touches, troubles fly away, Mother; the moment sacred
ash touches, troubles fly away; when the five-syllable mantra touches, sins are ended.

STANZA 131

L1861865T D M6V 76067 L_Lq GUIEST LIMTEV6DTLDLOTEY65T60T (h6mLD
6TL_G1L_63T M6\l F60oT LM GUIGET 6J63ILOUILDLOTE)60T60TIG6MLD
BT &5 6578 600TG650TWILDLOT HeVevaTlem L LILIMDGLI
CFONG S 60T 600TG6ooTWILDLOT FledTeoTallem L LILIMDGL

If you say ten | do not know two, | am your child-slave, Mother; if you say eight | do not know two, | am your poor slave. Mother,

apple of the serpent's eye, good poisonous snake; apple of Shesha's eye, little poisonous snake.
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STANZA 132
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The snake is your pillow and your sleeping mat is of gold; the neem is your pillow and neem leaves your soft bed. Mari Muthu of

the Vedanta who drank the milk of the neem; five hundred snakes form your gathered heroic locks,

(PHEBTMILITIDLETS G (PG hSHlaILl L aiFFenL
algFemnLCLell(HHg 61L6LeSIWCTE)&MEHLOLDLOT
WPHBTNFHS] (PSHDEFHSU|6TE0)6)SH6sTDTUI
BTHTNIFHS] b(h&F& b U|6oTE0)I6)SHesT DTl

three hundred snakes form your knotted heroic locks; slender one, sit upon those heroic locks and play tenderly. Of three
hundred crossroads, you said the first is yours; of four hundred, you said the middle one is yours.

FhF & GFFHS) SHeollF& bW 60TenI6SH6sT MUl
B &GN 8) Gleuerl&ah s W 6oTen)I6) & 60T DUl

UL L $SLSIWILDLOT LIGDL (&S ST TE 8601601
&H6OT6OTL| TS TG6IT HTT60oTF HSFlGW

At crossroad after crossroad you said the lone crossing is yours; in street after street you said the open crossing is yours.
Crowned beauty, princess at the battle front, lady of Kannapuram, beauty who is the cause of all.

STANZA 135

&(HaI6rTd GBS G 656 &e6oT6oTen) Ty TC6IT

Loeoofl 6118 &l6TCLOGS) (IHH G| LOTSH TEEU6) & TEHSFLOLDLOT
ee1md 81 M &g Wil(HHGI 61L06VEILIGT6)& TEHSTLOLDLOT
&(HaN61Ts8165TGLO6VN (HH G CHANUIGCTE)&TEHSLOLDLOT

Lady of the holy lamp, Goddess of Kannanur, sit upon the jewelled lamp and play tenderly, Mother; dwell in the lamp and play

tenderly, slender one; sit upon the holy lamp and play tenderly, Goddess.
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STANZA 136

G1&TEHSFLOLDLOTELIMHMEUGETT C&MTLIMEV63TS MHI65& WGIT
ARNSSTFLPSSHMSHWLDLOT 61F6V6)6VI1& 8 8 5 600TIq (hleu MUl
LfwWTEEH6lFUISHeUemTLI LI6L6n6VLILN(HibIssem6euLILIMUI
eLPEmEVAI L () LIG)LIGBSTSH606TTE & 60T (LMD M &S 6VML LG (heu MUl

Play tenderly, Mother, sister of Gopala. You make the faces of those who laughed burn with sores, you pull out the teeth of those

who mocked, you make the women of the corner house dance in the courtyard,

STANZA 137

| [J600TLO6DI6TTLIG) LIGBOTSH D 61TE & T60T D LDLIGVES6VML LG (hleu MUl
LTFLILTTLIG)LI600TS 606 S M6dT GHTDLIMSMISL LG (Heumul
CHTHUMSHBISL G (heuml HITHSFEWLMSTCe
BHIHullbHelsmeiTerflemeud g BmesT M GuIG 6oT6sT M (hleu MU

you make the women of the palace dance in the open hall, you bind the feet of the Brahmin women in leather, Mother who bears
every burden; you set fire in the middle of the street and say you know nothing of it,

STANZA 138

HDOLIFH 6 & TeITem6TenaUSH S| &L &8 LIGLITUIMH 65T 1 (hleu Tl
SIQUTANQHDELITGC6V &1q&5&H L (HLILITTSHS (THLILITUI
FevorL_maleaubGLIMTGev devorL_alL (hILILITH&a) (THLILITUI
LIMLbL|&evotevsf] HeSlwibom LI ST T f(pses

you loot the market street and walk away to stand aside; like poison that does not bite you let it bite and watch, like poison that
does not touch you let it touch and watch; dark one with serpent eyes, Mari Muthu who takes vengeance.

STANZA 139

STCWHITHSFCW FjeuGevTsHLOMSTE6N

S, DTHCHTLIGID6LEVITLD | FFWGTaIL (hail(h
& L6060 (Lp(LpSWILDLOIT &5(h)& B M(THLOLDLOIT
STCUM S MeT(LP(LPSH STLOMLFleumpLolniCs

Mother who bears every burden, Mother of all the worlds, give up all your unquenched anger, noble lady. Bathe in the sea and

come quickly, Mother; bathe in the Kaveri and come here, Kamakshi.
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STANZA 140

6 & LO6BIGOTEU M(LPLOLDLOIT @)(Th b LoemeoTuTGL mLd
&GEHEFTEI6UMIWLIGIT 860T6)6U M UIGHTLITEUTEmL
LITeUMemL_[JTULEm 63T S M60T Lid S 6oflGUI & TeoTemLpU|LD
STWTIHLOLIGTEn6TWLOMUIS &D& T8 8E61600)|LOLDLOT

The house you enter will prosper and the house you stay in will be uplifted. Faithful lady, call Pavadairayan, the wild one in his

skirt; you must protect us as mother and child.

STANZA 141

LOMT& M6 LDLIGITEm6ITW LU LDGDT 160761 855188 M(THLOLDLOT
N, SSTEHLOLNGITENEITULOMUL D{65TLI6DI6USH G| &S TIHLOLDLOT
SMTIG6ILIMHMIGCETT &TeY|SH606VEHTEHTLO6Y

ST U BT emL L (h &MyeosilGWweh&Lo(THLD

As mother and child, take us to heart and protect us; as mother and child, protect us with love; worthy one, protect us so that
neither leg nor head aches. Leave the fertile land of Kashi and come, cause of all, be seated here.

26nFleueTBhTLemL il (h 2 §&HLCWe6UHSLO(THLD
LIbem LI(LpLPMmHISSleu L LIFCLOETOm LI & &
FmMI(H&Hem&6l&TEhFeurd Fminevsil&HCermmeuLdlL
CeaUIG&6em& LTSS (HHST6IT CeuliLIEhFemeuIMETHLD

Leave the fertile land of Usi and come, noble one, be seated here. With the pambai drum sounding, the great drums roaring, the
small drums tinkling and little bells ringing, the lady of the neem image sat watching the spectacle.

G861 &em & LILITTS S (HHST6IT SlerflClmMWmeTom (PSS
FLOWL|TSHSTCET FTLOLIFTeosfeuTaFas Gl

(P &GS Te00TS G161T6TT(HEGHLD (LPS63T6mLOW TUIBI6T D& &S5
BTHEST6s5TS G 6161 (H&GLD HELEV(LPSHSILDTHIWIGCT

Parrot-voiced Mari Muthu sat watching the festivities. Lady of Samayapuram, fragrant with incense, Shakti who stands first

within the triangle, good Muthu Mari who dwells within the square,
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STANZA 144

LIEHETLFTLICILIMTIHG6T LIMeudsCuitlLimmeuGerr
MICHTer0TSH G616 (H& G LD Y &LITELO6TVaUFIGW
OGP ML FFLICILIMIHGET L6t hHLOMf (&GS
BTWS CWLTH(LPSHESH BTT6osT6oT TS MBIeDHWGT

meaning of the five-syllable mantra, Parvati, Mother; primal supreme Ishvari who dwells within the hexagon; meaning of the

eight-syllable mantra, joyful Mari Muthu; lady Mari Muthu, sister of Narayana.

STANZA 145

[BITF600T6OT TS MHBIeDSH WG HL_6oTLO (HLDLIMT6eu & G
SDLIGCHTTLF&H([HLD S FFlaueTcHallwGry

I, FFeuesTeHNWGCT D DemLO(LPSSHILLTFIWGY
CLI(THEVS L& &(THLD GILI(HLOMETHLLILNMLIGLI

Sister of Narayana, dancing Parvati, guardian of the fifty-one letters, consort of Shiva the first lord, Mother Muthu Mari; guardian
of the great world, born together with Perumal.

STANZA 146

CILI(RHLOMETHL_6OTLI M h&I CLI(THEVEm & WITEvoTL_6UG6TT
2D STLIDbS! SiLDeDLOPSSTIBlesTmEU Gt
FNCaTerTS G166 (B G D Sl Tabs oW

Y, OISTFUCILTHGET SLNGCahssLILIG S 6ol Gl

Born with Perumal you ruled the great world; born with the cowherd Krishna you stand as Mother Muthu. Tripurasundari who
dwells within the triangle, meaning of the six centres, consort bathed in holy waters,

eLPELTEHTTLIGLIMIHE6TT (P6sTLI M hSHEHaUemHGW
STCWHITHSNCW FjeuGevmGaeiveurflGu

LSS 6mTWTeLSHT6oTSHL LI LITT(LPSHemSH S M6 D& & LD
CoulilemevwmeL meTH L GlLoLENWGT(LPSSH M & FLD

meaning of the root centre, deity born first, Mother who bears every burden, Ishvari of all the worlds. Stroke with leaves and

bring down the heavy pearls; stroke with neem leaves and bring down the pearls, slender one.
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GLD6Bfl6W6LEVTH & TEedT@& 6T T allemeTW Mg (L& SH D& G LD
@IS DBIGHSTWTCY 6TMHIS6EN6TSSTLILITHMILOLDLOT
WESVWPES! P85S (blLomenfl(ps sl
6TMHIGLDBlem M b (LPS G| 6T6LEEVITFE G LOMH(LPSH S

Playing, bring down the pearls so that the whole body may cool. Come down, come down, Mother, and save us. Pearl among

pearls, choicest pearl placed on the face, pearl that fills everything, Mari Muthu of everyone.

STANZA 149

GlLIesoTEooT TLILN M h &1 CLI(THEVEmI& WITEITEU HS T
GCLI(THeLVEM S WITETTEUHS GLIcvoT6soT THLOMH(LPSHES
BlSSLOLITTLON &8 BleisBRNBLNDbS T
CaaUTTL&ES 615 UlasH6Tes  BLN M H& Ul

Born a girl you came to rule the great world; queen among women, Mari Muthu who came to rule the great world. Stern one, you

were born to care for us every day; divine maiden, you were born to care for the land.

&leMCuwhgIbBTWSICW SHlerCI PGS TWTCY

B &S Sevwmess] HeSILITEHCEFTS

S| Lo6us ILITTeUFSICU 3 60oTl (P& SIS STWTGT
GeVTE6ILDELEVITLD(LPSH SH6TTE G LD GevTaHLITELOaLaIFGW

Lady who holds a parrot, parrot-voiced Mother, ever auspicious one, dark one, supreme light, dear Parvati, Mother who is the
choicest pearl, supreme Ishvari of the world who measures out pearls across the world.

CleuMHMI&H6I&HTIGLIME S 6)I)(ThGILILDE® LIS T6T(LPLOMIS
6THSBITEITELNS GlWIBI&HIS (N FH6L_65T60T
LIGh&eUTeuoTL_TeLa(1hG] L1&:861L06V6VITEHELDh&I6eMTT
TS STELOGITLD [BITL LG UIMISGITTIG6U T

With victory flags flying and the pambai drums of honour sounding, the trumpet blowing and everything booming, banners of

five colours gathered all around, nagaswaram and drums coming with dancing,
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STANZA 152

SLILIL 6mL_CLo6TTh &6600T(LPI&rS 60T (LPLOMHIS
SHT6ITHISeETHS 6UTEH SHalleuTessrT6)FFF &S
FledTeoTBISHe6THSHF FDUILIMUISESHTIGLIIG S
2600TL_THVFLNIG & &G &601(LPTEHHTEoTIqE 5

the thappattai drums and the thavil and murasu sounding, cymbals ringing and poets proclaiming, horns blowing and flags

held high in honour, some bearing pennants and a lone war drum beating,

STANZA 153

Q& T&H6THAVFTLIIGHHEH O STHELILITTITSSH6IT
FHTLODTHGITHTTNFF FhAB L ILITHSTLOGSH6IT
STemTLLFFIETEoTLD DY TLIMTLOMUI(LPLOMBIS

&H&HeM & W (h&H6m& S ETHLD HIG6VIT(HLILD6D LIS ETHLD

some holding flags as brave folk shout, lotuses waved as bold folk gather, the tharai and bugle horns sounding with a roar,
small drums and udukkai with thavil and pambai,

151858 611636T60) L85 GTHLD LON(Th 18 [H S TEOT(LPLOMIS
[BEOTGLOIG | EHEFSIUILD [BEOT DTHRSHI6M]
SLOL|(HIem600T H&HSHLIGUTH &S
LILD6mLIWIG S GI6UTLI LIFGLO6TT[HS T6oTS I}

great tavandai drums and the mridangam sounding, the drone and its pitch blown well, the tambura and veena played as is
fitting, the pambai beating and the great drums thundering,

61&H6TO FL(HeumSHHW(PLD &Semmi6 BL (heumdha W (LpLd
Cl&HTIQUTSHHWIDLSHSHTULS 618 T600T(HeU HSHM(THETLOS &6IT
@) 5 56060T6UTSH S W (LPLD @6t F & 85166T MITITLIMIHLOLDLOT

LI & 518 @61 (IHLOLDLDIT LIMBIS T60T6)60TLOGOT )|

the kettle drum band and the clarinet band; your people have newly brought a band with flags. Look, Mother, at all these

instruments they are playing; look and let your gracious heart be cooled.
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STANZA 156

86007 () & 61T (IHLOLDLOIT &6V6VTEOT6Y|60TLOGOTS
GTLILIQUITSI eI B ST CeoTemLpdehLEGL M
&600T LIM(THLDLIM(THLOLDLOIT &TJ60sT&F 6 (b flGWw
@bSTenSeSTIUT uNeuniGLosmfwey

See and let your stony heart be cooled, Mother. Somehow, so that the poor too may be uplifted, look, look, Mother, beauty who is

the cause of all; Mahamari who shines like Indra.

STANZA 157

GLUSSPSIWILDLOT C1&TeY| (&S ST TS 86016011
560G DMLFSHLNemLY STWTCTHELITMILILIMUI
6216001151 (&85 60T DLD & &(6TH & (&) 6UTLP6Y|LO &6 6T LT
6MmIGTIHLIGIWLIETN)| 2 63T6060TCUICSH TS 158

Lovely one of the sacred pot, princess of the court, Mother, you will forgive all faults and all mistakes and grant a full life to the
people who bow to you, so that they praise you as the form of Om.

LIL GeuL 1g6va I MM (& GHLD LITEHCFTHSSTWTGY

T DU TIHESTLOSHIEDLD BL600T (L& GISHSTWTGIY
D|600TL_L |6)60TGILOGVEVITLD H{LDLOTEY 6060718 6] & MT(LYEU T
CHFMBIFHGGMHIGHH CHMN MW SHCHTHSFILILITF

Mother, supreme light who sits at Padavedu, who knows your greatness, Mother who is the choicest pearl? All the worlds
worship you, Mother; in every land they praise the Goddess.

6T6IT(ETHE(G)6)61T600T6l6BT LG LIT Gl6LMmIGH LD B M HSHFSH D)
6T LD Bl M HHUGEIT 6TELEEVLTE G H&HTWTET

I ©EHE616V6TMEUGTLSGILDT(H HLGUITSHEDLDEETES
Gaulillemevu|mien s uwile el &161WnIG b merl&(LpLb

Shakti who fills everything as oil fills the sesame seed, you who fill all things, Mother of everyone, with your hand that says fear

not, to protect your devotees, with neem in your hand and sacred ash dusted everywhere,

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442

41




STANZA 160

&(H6OOT THL_TL_FLD60I6US |8 S5 G LO&TUN 6 HS 60T
gresotTyel b&HL060SS &b [HEHLOTH(LPSHESH

2 GTEUITBHlemesTdh & TevLcval] LNgmaLImBGsHT(hHLoLbLom
G560TWILDEmGULIL|(6H SrL60T M6m6VHGSH TIGe (hILD

with your glance of compassion, Mahamayi who protects us, grant us your lotus feet, Mari Muthu. If one thinks of your name,

Mother, sorcery and ghosts fly away and spells of black magic whirl about and run off.

LIT& 66 (6hH&6oT(LLD LIMHh&I6 (h (LpedT G LI Hlem60T8 & M6
HMSSBLIDBIHSGLD SHesTeTamioTlLpS6s
F&HFHFH60T6olILDMTHTCE FhisfILDG6oTTEsTLO6ss G

@56VMhIS LIMEV(LPL_65T GIUWIUIL_LDJ&(LPLD

If one thinks of your name, the treacheries of the netherworld fly away. Mari Muthu of Kannanur who sits a league away, Mother

of the seven virgins, Shankari, Manonmani, with trident and skull and a pure damaru drum,

6MBIGTIRIHLILDLDLOIT 69(hHeU T MIeUTGIyT

LS LW MIUTGTT LOM6of] L& 6ITW T (THHSH 60T
S{QGUITFHEOLOESTTEH G, HSABITHSFGW
AGUITHSHETEFUISLNemLY | FFWCTHELITDILILITU

your form is Om, Mother; does anyone know it, do any people know your greatness? Mantri, eternal one who protects her
devotees, noble lady, you will forgive the faults your devotees commit.

STANZA 163

G&HmUN6V(HemLOWILDLOT 61& 6ot L T(HLDLITEVE 65T DT6dT
F60T60TS LN 6ITem6ITem W & & 60T HMEM(THLOG)LIHM6euGET

2 _63T6M6OTILIGLEVTELE6Y M| G63I6T0T 69(IH6L6EDIJ LI & TE65T60TLOLOT
6U(MHIHGHIGUTTLIMISI6L GU6VLDTUIG)LG Wl (THLILIMUI

The servant of your temple, Mother, is the child who praises you; Mother who bore us, protect the child of your shrine. Apart from

you | see no other help, Mother; you dwell firmly on the side of those who suffer.
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STANZA 164

LITeUmTemL_& &Ml LIFTLIf G| M (&8 600TG600T

2 6001600)| Hl60TMEH UM H S (6TH(h & %1865 DCH626D S & 6TT
SL(HUL L CHaUmSHHEIT HTEH8160TMEH6UmH ST

@ b&LoemeoTUTIL &85 60 (I hG1600T600)I 56 & 660 S &H6IT

Lady of the skirt, supreme one, dear one there; the deities who eat and the deities who are clothed, the deities who are bound

and the deities who protect, the deities who stay and eat in this house,

FmbLNFTeool GTLISSH D GHLLIL L 656160 SH6IT
H6m6oTCoUMHLOGU BB (THIHGH HLGUITED TEH ST &S C6 600 LD
G MOLILG &HSHEITLOMLD 6m6VLILLLO6D0TL _LILDITLD
696M6ELLILLLDGDOTL LIS 8516V 2 &1h&I618Mey|e(1hHS meiT

the deities that receive the incense smoke, may they all come and protect the devotees. The first step is the hall of palm-leaf

flowers; in that hall she sat in court gladly.

STANZA 166

@ T600TL_TLDLILG & SHEITLOMLD @785 60T&LDLOMEH60TLOMLD

QU SleTADLTSHETHS 65115 HS TS TEoTLfleuTeiT
ELPGBTMITLOLILG SHHEITLOMLD (LPeD6OT(LPSHLILLFFTEDEVHEITITLD
(LPEMETT(LPSLILLFFTem6L& 616 (LphB 8618 Mey|el(ThHS meiT

The second step is the jewelled lion throne; seated on the jewelled lion throne she rules. The third step is the flower sheds at the
front; in those flower sheds she was first to sit in court.

[BIT6OTHMLDLILG &HSHEITLOMTLD [H6UT8 S 60TLO63STL_LILDITLD
H6UTSH B 60TLO6BOTL_LI1g &6V [BITWESIWLDeUHSHLO HSHTEIT
H&MTLDLILGSHSEITLOMLD (PSS WIS LDLOTSHEOTLOTLD
(PSS WFDLOTH60TSH S cuTUT61& eI (ThHS TeEIT

The fourth step is the hall of nine gems; in that hall the Lady came and was seated. The fifth step is the firmly set lion throne; on

that throne the Mother sat in court.
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STANZA 168

S|, DTDLIGHSHEITLOMD B{6VMBIS TTFFTeULGUITLD
D|eVBISTIEFFTEUIGUIIL DY FFWI(HLD6MHSS (HHSTEIT
6JLPMDLILG &G EITLOMLD 6T(LYSSIUIFLDLOTSHE0TLOTLD

TS WA LOTH6eTH S 656TveufIWITEITE & TepIa (HHST6lT

The sixth step is the decorated pavilion; in that pavilion the noble lady came and stayed. The seventh step is the painted lion

throne; on that throne Ishvari sat in court.

STANZA 169

6TL L MLOLIG &HSEITLOMLD Q6T TFELO6®L_&6TTTLD

a6 TIGLemLG6vfleL IS WI(THLDGU HSLOT [H& T6IT
6Q6OTLISTLDLILG&HSETTLOTLD 69 (TH(LPSHLOMUIBI6T D& &85
Q(HPSLOMUBIGTDFSS 2 55O BIC & TepIe (THH & MeiT

The eighth step is the broad platforms; on the broad platform the pure one came and was seated. The ninth step is Shakti
standing single-minded; that Shakti, the noble one, sat in court.

STANZA 170

LSS TLOLILG &&H6ITLOMLD LIGTH%I(&LOTLOG06TL_LILDTLD

L1611 & LOMLD600TL LI Sl6v LIS &56ofWmeiT6) 8 meyie (T ha meiT
A HBHTETO BTN CEVSIT GOTTITTESTEVIGN (TH b T

SIS J60)|LD6UGVEVET LILL|LD H60TLIMTUIS 61TV (THH& T

The tenth step is the great crystal hall; in the great crystal hall the faithful one sat in court. In the Mother's court, who all sat in
court? The five-armed Ganesha and Vallabha sat lovingly in court.

CamhsleuwllDEMTEILD SIS BIC ST (HHST]
GLhe» B CEUGVEHT GLOCTE TS Teof (B T
CamemsLullGevmiEh SLILITL6os I WTEl&TeIe)il(hHHS T
FmiseUTsH6eoTCLMIh CHaI6)&TeyIe (THHS T6IT

The pot-bellied one and Dundubhi sat in court; the child with the spear, Kumaresa, was there; Subramanya who rides the

peacock sat in court; the Goddess who rides the lion sat in court.
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EJ&TE G MG T 2 &5 LOIWMeiT6)&mepIe(h b TeiT
FITEHmSCIWM(H & Terfl C1STLI[hHI6)&TeyIe (THHS T6IT
6)6TT6TTI61 8 U16) TEm 60T U L_60T OSSP IH G618 Mey| )l (hHh& MeiT
LIFEMFLO6D6V B TWISIWITEIT LG IS e W meiTs mesf (M, h& meit

Kali who guards the village, the noble one, sat in court; Durga and Kali sat in court together; with Valli and Deivanai she sat

gladly in court; the lady of the green hills, the green parrot, was there.

Lp 606U && M S SUWI(HLD GILIM(HIHE 8618 mepiex (b meiT
GUTLP(LP6ofl@Eh6l & LD (Pl LD 6)HG1618 TeII (HIHS T
STSHSTETSH(HLILIG6TT(H &L L L& Fed HM)(HHS T
CISMLIQWIS HIFF6ITOTTEDILD G160 LO&HE0)IHS MLON(H BT

The mountain girl Puvai also sat in court; Vazh Muni and Sem Muni came and sat in court; Kathan and Karuppan, the handsome
ones, were seated; Chinnan of Thottiyam and the young lord were there.

LO(IHLD& & 6)6TTEVEEULIT(THLD LOSILDIHSIC & TeVIaN(HHS T
GLOMTI&H616TeLEEVLT(HMI 86198618 MeVI(HHS T

S FWILDTED6VU|L 63Tem6aT G M(HLDEY D M (B H ST}

O WIGSTOILI(HLOIT GIT60T [h & UI6BT6)60T60TE) LD

All the kinsfolk sat gladly in court, all the sons gathered and sat in court, with Ariyamalai all were seated; Perumal the cowherd,
known as the one reclining on Ananta,

STANZA 175

LOMWI63TG) LI(THLOTEIT LOMI63) &5 LOGDOT6U TEIT60T
BUDTUBISHTHS &6 B(HILOTEYILD
LIEHFUHTEHSTHS L LITT6ITHOSHTe0TS TLON(THHS T
Cl&HTHMEUDTHSTHGHS CHTLITEVFSHTLO(HHSTT

Perumal the wondrous one, bridegroom of the Lady, the ancient tall Vishnu who protected the five brothers; he who measured

the earth and protected the Pandavas was there; Gopala who protected the victorious was there.
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(WPLemLWIHEGEHS (PSLOMIWITLILITEVEED]
LI (heuerjs6ls(hdhs G1LIHLOM6ITE 8 mep el (T H& T
ClFL e WIH&THS G1WTTLf6 & mepIe (ST

SI6VFGLOGY|LOMBIED S WILDLOM 6Tl FTLOFFem&UI(HLD

Perumal who reared children who had never seen a face, like chicks in the egg, sat in court; Jayarama who sheltered them under

his wing sat in court; Alarmelumangai, and Hari, Rama and Sita,

LOMI6m & CWIT(Hl6VL_ LAWY LD IHGIG)STepIail(h b ST
FeopaNLCoHal CahgI6smepal(hheT]
LIMEhFTeL6l6eoTdSlWS S M LiGlemoGLImTevaubh g H &S
LIS SeofllWMeiTHICTTLEMSUWILD LITFE 618 TepIa)(IHHST6IT

the Lady and Lakshmi sat gladly in court; Sridevi and Bhudevi sat in court together; the faithful Draupadi, who rose like a doll
from the sacrifice of the Panchala king, sat in court to see.

SIS S60TEHEW(HLD SFLOFEIS T (THHSTI
QUMW CHAUEITLSH S T6oTT CH TN QUIGHTHTLO(BHSTH
CHCUBST6OTL S TeoTT Gl&Ieud & mnessilGw
[5(&6VEHTCH6MUI HEVLDTUIS6) & TeYIe(ThHS T

Unwavering Dhananjaya and Dharma sat in court; the son of Vayu and the charioteer Vijaya were there, the son of Indra, the
crest-jewel of the gods; Nakula and Sahadeva sat well in court.

&IT60T8 G WI6LLPS &L L D&M [J6U[&ETHLD
EUSETHMBIFR L] D60TLIMUIS6)S TV (THHS T
UL L &STH eoLimsSlerNwmeiTaLIgSHlemFujLd

D WISHTECSH TS NWIT GITITIT600T MBI G6) D M) (Hh S MeiT

Lovely as forest cuckoos, the five handsome brothers sat together lovingly in court; the crowned queen Subhadra, green parrot,

the sister of Krishna, a goddess, was seated.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442

46




STANZA 180

H6LEVS IS MTEITOV & MISHTEIT HEVEVEFHIGSH TSI WLDLOTEIT
S h& (PGITETE b fIWIT GITITF600T %I &6 D M) (IH S T6iT
LDEM6VIIED)TT&TEOTLO [h& LOMIG&menIex (ThH& MeiT
& Fr6VMHISLILIED MW MBI 60&H U608 LITEV(LPL_65T

Nallathangal and Virathangal and good Sangothiyammal, the graceful beauty, a goddess, was seated; Mari who dwells at

Malaiyanur sat in court with a trident and drum in her hands and a skull in her hand.

LI&G&6Y|LDL|S6TMT6L LITGI6VM(LY (& 6IL06T M6 FTeLe
&L GL_aY|LDL|&60TMEUCEIT &rl_60I6V6M60THIS TS SH6UGETT
S| &BTETHHS MBI W(THLD 831h&5T656TCL_LPGLI(HLD
b &|T60oTGL (LPGLI(HLD HHBIGCSH 61 TenI (THHS T

Saying that if one eats raw bone milk will flow, you ate burnt bone, you who guard the cremation forest. The elder and younger
sisters, the seven, five and two, the seven sisters sat there in court.

SBISTHICLIILN6LES &65TCLIGH &6 FTEOT60T6Y|L_60T
Simigmeruisveuflujb fHgIC&Teyei[HHS TelT
G B T6LEMEVAIEMEDT [HBISH G Tr(@600TLOEM & WI6TH & (G)LD
6TeLemeLLIILMlwi(ThLD @ mkICE 618 mepIe)(ThH& T

Angala Ishvari, at the saying of whose name ghosts and sorcery cannot stay, sat in court; the boundary Pidaris who remove
troublesome karma and grant good qualities sat here in court.

STANZA 183

SITEUGVT&HGITHTEITL| LS 860T&HSILDLOTS 6078 S5l6L
STAUVA ST &L L P& D M (HHSTeIT
@S LD6BIEOT(LPSH6VIT GUI(LPLDEDIGOTU|63T85 T6L6V

FhS S (LP(PEOTSHTeUH FITG(E60oTLOMHILIGT

With the guardians praising her on a golden lion throne, the beautiful chief of guards was seated. From this house onward,

seven houses are in your keeping; your keeping is forever, Mari of gentle nature.
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STANZA 184

SIT6UGVLISE0TLOLDLOT &L L Lp&SILOMflwGy
HTEUY| 8 GH6ITCEIT H61T6)6U[TLIGLIMTEGSLDLOT
LUTTTEFY &SI (HLI LIS FLOMUIST(THLOLDLOT

STTHA6m6THEDTH S T6IT &8 & HSH W TLIFIGW

Keep watch carefully, beautiful Mari; within the watch, thieves are about to come, Mother. Set a guard post and protect us safely,

merciful one who ends troubles that do not end.

SM(LPLOLIS SH6D6TTHST60T SMSMTSHHITLFWLDLOT
STUILTAWLGD @evsbaiClsTeaNBhSTT
(PSBTITTEY S SHET (LPEOIGOTU|6ITETEFoUSHEB)ILD
(LPDHDSESleLab G (LPetI6oThGI6)18Tep|aI(HHS T

Guard and protect the humble settlements. The seven Pidaris sat in agreement in court; Muthala Ravuthan and his bold
attendant came into the courtyard and sat eagerly in court.

LLeUTemL_618:mIet &6 W6sTm)] L5 81858 TS (H @ LD
LITeUMemL_[JTEN)ILD L188MHI6)& Ty 6 (ThHS i

ST Fullevevrsdleu &missfwmelemesTm|6)Fmevey LD
LA L6161 B MepIailev CFTTH&HICSTeYIaNHHS T

Pavadairayan, who waits joyfully calling her Ganga of the flower cloth, sat in court beside her; and those who call her Shiva
Shankari without partiality sat in court with authority.

GBS (HE61SMeyIaileL CaITHS1618 TepIil(HHSTH
UNB([H& 615 MepII60 BILO [HS TTEMEsT GEUM(HLD
LOmTf18618 Tey|eil6v Lo6oTLOSIDFF WU (HHS T
N &61&TeyIailev 3 HMI(HHS T FeLEELT(THLD

They gathered in the Goddess's holy court; all were seated in the Mother's holy court; they stayed joyfully in Mari's court;

everyone was seated in the court of the heroic one.
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N6V 15 T60T (HIHSTT DD LOBHN([HE6]SHTeYIe6v
LITeS1& 8158 Mesi(HHS T LIFTURWTeTSH6T618mey|ailev
F014561S TV (HIHST 6 &TLDLIEH6ITWITEITSH60T6] 8 Mey|6l6L
BTG &6)S TN (HHSTI BITF6vo WT6ITH60T6)HTey|el60

They stayed rejoicing in the Mother's holy court, they stayed in grace in the court of the supreme one, they sat together in the

court of the slender one, they sat with longing in the court of Narayani.

STANZA 189

FHOCHTOHDLCUTSESHF FTWFH WD LW
FHEHTAHLOTHS STLO(HHSHTETELEEVT(HLD
BT(HSHMLPEHSHAULDLOT HeLGEVTT LIS EUTLY]
LOM(h&6mLPESHAULDLOIT LOMesilevdE&H TS MesTeU LA

Putting aside worldly pleasures to attain union with her, all stayed there joyfully. So that the land may flourish, Mother, long live
the good; so that the cattle may flourish, long live the people of the world.

GUTLOLO&HEUTL GUITETTEUT&HEITS TEOTEU L)

SIMBIGTE0)| (EHEFMBISTET)ILD B MI(LP&He8) Th&MedTeUTLA

Long live, long live the gods; long live the five-handed Ganesha, Shiva and six-faced Murugan.

STANZA 191

G &M1& 60T LDMGLLTH T ITLO &60)8 Wi (ThhSHT6oTeUTLH
LIEHFEUTEHEMEITEU(THLD 6mLIMKIS 6T WIMeiTgICTmTLIEH & |LD
S{6L6V1F LIS F6WTU|LD {6m60TCEUT(THHS TEOTEU ML
(WPLULISSHI(PEHCSHTIY 6T ETHLDEUTLH]

Long live red-eyed Vishnu, Sri Rama and Sita; the five Pandavas and the parrot-like Draupadi, Alli and Subhadra, long live them
all; long live the thirty-three crore gods.
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GlETHEILINWCEHTLLF GyeoflwmdSleofleumLf
BTMHLISGE)S600T6ooT TWITLD HEoT(LP6oTeU & TedTeu LA
SI&GMI&SHLF ST alSSWTSFTeUTL]
FhITe0)I6H &G FIWeO) b STOTeUJ&H6ITSHTeoTeUTLA

Long live the celebrated Soma and the sacrificial fire; long live the forty-eight thousand good sages; long live Garuda who

protects, the Siddhas and Vidyadharas; long live the moon and sun and the Danavas.

QHS TR HEHEU[SHEHLD 6TELEVIT(THHSTEETEU ML)
SMLIGEST6Y M &TLESH60)|LDeUTLH
LIHLIuSHa LD LIEHFTLFFbaumLf
&MHSHGeoTT(haiFest &mILILesTLASeTL

Long live Indra and the gods and all of them; long live the Kalpaka grove and Kamadhenu; long live the many islands and the
five-syllable mantra; long live Kathan, Viran and Karuppan.

&I &6l & M| LILI60T FLILIT6u0T & TeoTeu ML)
LOL_6o7) (TH6eTT60T 61 (h) &60)I [hS TEOTEU ML
LITeUTEmL_[JT&sT LisuEgeu(hHLbeu L]

Qb5 55H0H68HL_GLITI 6THBTEHHSTEOTEUTL

Long live Sangili Karuppan and Sappani; long live Madan, Irulan and Vadugan; long live Pavadairayan and the many gods; long
live forever those who hear this story.

ClLIHEmLOW|L_6TC& LG LD GlLRCWImFLlgeumLp]
26nG\JhIGLEFSSH DD 2 SSHLO([HHSTeoTEUTL
LIM(Hev&1edl&:&em&Hem L LG &HESH TS TLH

BT 6001 WIT6IT&H60T&H6mSH6M W [BT6ITESHTMILDEUTF LIGLITH

Long live the elders who hear it with honour; long live the noble ones famous in every town; long live those in the world who read

this story. Those who read the story of Narayani every day
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STANZA 196

LIMlesfleLL| &S TLIMTSSIWLD LienL 5 GIL01&6UTLHeUTET
LM &S (H&&Hem&HemU LOSIDHGIGLOGCEH L GLT(IHLD
CHANB(HEHFHMHM WG HTHHLOMUISESHL GLT(IHLD
LIMGLILIG&HCHTHLD LITSH SIS0 &HE S T60T6)LIM 6T

will live long in the world blessed with children. The verse says that those who hear Mari's holy story with joy, those who hear the

Goddess's holy story in full, and those who sing and read it will gain good fortune.

BTIGSHSHISILICLITIHLD D& H6m WIS S TEOT6n LU
D ELELIMTELSHEM PG G| S (TH(&GLITELEEUGDITIG
eLPMBISI MHGLIMeLEMMLD (LPFIWIMLDGLEUTLDIHES (THLILITI

The verse says that those who seek and praise her will reach a good end, and will live on like a spreading banyan, rooted like
arugu grass, with kin like bamboo that never wither.

LOMBIGEITLD LOMBIGHGEITLD LOMFIWLDLOGHT &60TSH6m S5 &)
6THBIGLD BHlemMh& MeTV6UN & &) LOMBIS6ITLOTLD

Auspiciousness, auspiciousness to the story of Mariamman; may auspiciousness be to Ishvari who fills all things.

READ IT ON ITS PAGE

The Mariamman Thalattu with its meaning, how and when it is recited, and the same text in five more scripts:
astrobhava.com/mantra/mariamman-thalattu/

NOT SURE A CHANT IS ENOUGH?
” g H YOUR BIRTH CHART, READ BY BRAHMASHREE SHIVAAYA

Alive reading, one hour, in English or Tamil - astrobhava.com/astrology/consultation/
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